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Twelfth Para

The twelfth Para or Juz of the Quran is

Wa Mamin Da'abat

() َو َما ِم ْن دَابﱠ ٍة
which has 2 Surahs the first one is Surah
Hood 11 (Ayat 6-123) and second is Surah
Yusuf 12 (Ayat 1-52) Total No. of Ayat in this
para (170)
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Highlights of Para twelve (Part twelve of)
Holy Quran
In this Para except five initial verses part of
Surah Yousaf are mentioned complete Surah
Hood
Things explained in Surah Hood are
Greatness of Quran, Oneness of Allah and its
evidence, The stories of prophets and
Mentioning of The day of judgment
Greatness of Quran:
To every Prophet, Allah gave some miracles.
The Holy Prophet Muhammad (Blessing of
Allah and Peace be upon him) miracle is Holy
Quran. It is permanent and everlasting and it
has been given into the charge of man
forever and they can witness the miracle of
Quran throughout history. As opposed to
other miracles, which endure only for a limited
period of time. It is also not limited from the
aspect of space; it is under the control of one
and all in every period of time, so that he may
realize that it is a miracle, as opposed to other
miracles that can be verified in a particular
place and only some people are able to
witness them.
The disbelievers were given a challenge, “If
men and jinn should combine together to
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bring the like of this Quran, they could not
bring even ten versus like verses of Quran.
Oneness of Allah and its evidence:
Allah is the provider and creator of all things,
whether those are a human or jinn, birds or
animals or sea creatures or the crawling
creatures on earth, Allah created all, the sky
and earth and everything in it.
The stories of seven prophets:
Prophet Noah (Peace be upon him):
Allah gave Prophet Nooh (Peace be upon
him) duty of preaching to his people, advising
them to abandon idolatry and to worship only
God and to live good and pure lives.
Although, he preached the message of Allah
with zeal, his people refused to mend their
ways, leading to building the Ark on the
command of Allah, believers were all saved.
Prophet Haud (Peace be upon him):
The people who believed in him were saved
and rest were punished by Allah.
Prophet Saleh (Peace be upon him):
Hazrat Saleh (Peace be upon him) preached
the message of Allah but still his people
demanded to demonstrate a miracle in order
to prove his prophethood. In response to that,
Allah blessed them with a she-camel, as both
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a means of sustenance and a test. But in
defiance of Saleh’s warning, the people of
tribe hamstrung the camel and also faced the
wrath of Allah.
Prophet Ibrahim (Peace be upon him):
Prophet Ibrahims’ wife (Peace be upon him)
was blessed with Prophet Ishaq (Peace be
upon him) at very old age.
Prophet Loot (Peace be upon him):
Prophet Loot (Peace be upon him) people
were wicked, instead of women they were
inclined towards boys. some angels came to
Prophet Loot (Peace be upon him) in the form
of beautiful men, his nation’s wicked people
also arrived there. Prophet Loot (Peace be
upon him) explained to them that they should
marry women but they did not accept it. At
their disobedience, they faced Allah’s wrath,
their settlement was destroyed of the ground
turned over and they were faced with rocks.
Prophet Shoaib (Peace be upon him):
The people of his tribe used to cut down in
measurements, those who listened to the
Prophet were saved but the transgressors
were faced with a doom.
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Hazrat Moses (Peace be upon him):
Pharaoh did not obey him. As a result of his
defiance, Allah failed him and his followers.
In these events, these are countless lessons
and exhortations for those who have wisdom
and understanding and for others their are a
lesson of nomination and perseverance for
Hazrat Muhammad (Blessing of Allah and
Peace be upon him) and sincere Believers.
That is why the Prophet (Blessing of Allah
and Peace be upon him) had been ordered
resilience, which is, in fact, a command for
the entire Ummah. Resilience is not an easy
achievement, in fact, it is extremely difficult
which is only attained by specific people of
Allah. Resilience means that the whole life
should be spent in accordance with the
teachings of Quran which Allah has decreed.
Mention of the Day of Judgement:
There will be two kinds of humans on the Day
of Judgement:
Evildoers and Noble people
There will a terrible doom for the evildoers
until Allah Almighty wills. Those who
disbelieve will be in Hell forever. For the noble
people, Allah has deposited everlasting and
innumerable blessings in Heaven.
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Story in Surah Yusuf:
The story of Prophet Yusuf (Peace be upon
him) is explained below:
The story of Prophet Yusuf (Peace be
upon him):
Prophet Yaqoob (Peace be upon him) had
twelve sons. Prophet Yusuf (Peace be upon
him) was loved immensely by Prophet
Yaqoob (Peace be upon him) because of his
good character and looks. Once Prophet
Yusuf (Peace be upon him) shared his dream
with his father that, eleven stars and the
Moon and the Sun were prostrating before
him. Prophet Yaqoob (Peace be upon him)
forbade him to tell his brothers about that
dream. Many of the brothers envied the
relation between the father and the son and
one day they took Prophet Yusuf (Peace be
upon him) to a jungle stating that they were
going for a recreation, when they were alone
there they threw Prophet Yusuf (Peace be
upon him) in a Well. A passerby from a
caravan lowered a bucket in the Well to drink
water but Prophet Yusuf (Peace be upon him)
came out of it. The people sold Yusuf (Peace
be upon him) into slavery. A rich man referred
to as Aziz-e-Misr bought him and kept him in
his house. When Yusuf (Peace be upon him)
grew into a man,
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the wife of Aziz-e-Misr became beguiled by
his beauty and invited him into wrongdoing.
Yusuf (Peace be upon him) rejected her offer.
To save herself from eminent defamation she
jailed him. Even in jail he continued to preach
the Oneness of Allah due to which the
prisoners respected him. The correct
interpretation of existing King’s dream made
him win the King’s heart and he made him the
Sovereign Minister of Treasury Trade and
State. The people of Egypt prospered under
Yusuf (Peace be upon him)’s guidance. One
day his brothers came to Misr in search of
food. After one or two encounters, he
revealed to them that he was their brother
Yusuf. Then his parents came to Egypt and
all settled there. Insights and lessons from the
story of Prophet Yusuf (Peace be upon him):
There is solace after trouble, Envy is an
appalling disease, Good morals work
everywhere, Fidelity is the source of all virtue,
Stranger men and women should not be
mixed in segregation, Suffering becomes
easy with the blessing of faith, Trouble should
not be preferred over trouble, A preacher
proclaims even in jail, Topics of slander
should be avoided and The one who was on
the right, testified and triumphed.
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In Surah Hud, we have the stories of
Prophets Noah, Salih, Hud, Lot, Shuaib and
Moses. The basic point is that Allah sent His
Prophets and Messengers to mankind out of
His grace and mercy, but when people did not
listen to the Prophets and rejected their
message, then Allah’s punishment came and
came relentlessly. It did not make any
difference whether someone was the son of a
Prophet or his wife or any one, none could
escape Allah’s judgment.
The basic theme of Surah Yusuf is to
emphasize that all Prophets were human
beings and their messages were similar. They
were also highly moral beings. This is the way
all believers should be. The Prophets trusted
in Allah and in the end Allah’s plans did
succeed.
In this Juz or para rhe following are
narrated :
Patience and good deeds bring the stability in
character, The story of Prophet Noah, The
fate of those who disbelieved in Prophet
Noah. The moving description of the fate of
Prophet Noah’s son, The Message of Prophet
Hud. ‘Ad people denied Allah’s message and
were punished, The Message of Prophet
Saleh, the Sign of the She-Camel, and end of
Thamud, Prophet Ibrahim receives the
Angels. The Angels then went to Prophet
Lot. The punishment of the people of Lot,
Prophet Shu’aib and his message,
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his people’s denial and their punishment,
Prophet Moses was sent to Pharaoh and his
people. The purpose of these stories,
Prophets were denied before. Continue
presenting the message with patience. Had
Allah forced His will upon the people, He
would have made them all one people,
Prophet Yusuf’s dream, Prophet Yusuf
suffered the bad treatment of his brothers,
Prophet Yusuf was sold in Egypt, his firmness
in piety against the temptations, Prophet
Yusuf in prison, Prophet Yusuf preaches to
the inmates, The King’s dream and Prophet
Yusuf’s interpretation and Prophet Yusuf was
cleared of the false charges against his
character. He became a high official in Egypt.
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SURAH 11:

HUD

ض إِ ﱠﻻ َعلَى اللﱠـ ِه
ِ َو َما ِمن َدابﱠ ٍة فِي ْاﻷ َ ْر
ِر ْزقُ َها َويَ ْعلَ ُم ُم ْستَقَ ﱠرهَا َو ُم ْست َ ْو َد َع َها ۚ ُك ﱞل فِي
ين
ٍ ِكتَا
ٍ ِب ﱡمب
11:6 There is not a creature on the earth
whose sustenance is not provided) by
Allah. He knows its resting-place and
its repository. All is (recorded) in a
glorious Book.

ض
ِ س َم َاوا
َو ُه َو الﱠذِي َخ َلقَ ال ﱠ
َ ت َو ْاﻷ َ ْر
ُ ع ْر
اء ِل َي ْبلُ َو ُك ْم
ِ علَى ا ْل َم
َ ُ شه
َ َفِي ِست ﱠ ِة أَي ٍﱠام َو َكان
َت إِنﱠ ُكم ﱠم ْبعُوثُون
َ س ُن َع َم ًﻼ ۗ َولَئِن قُ ْل
َ أَيﱡ ُك ْم أ َ ْح
ت لَ َيقُولَ ﱠن الﱠذِينَ َكفَ ُروا ِإ ْن َه ٰـذَا
ِ ِمن َب ْع ِد ْال َم ْو
ِإ ﱠﻻ ِس ْح ٌر ﱡم ِبي ٌن
11:7 He it is Who made the heavens and
the earth in six days-And His throne was
on water-that he might try you and see
who of you excels in works. If you say:

'After death you shall be raised to life,'
the unbelievers declare: 'This is
nothing but plain magic.
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HUD

اب إِلَ ٰى أ ُ ﱠم ٍة
َ ََولَئِ ْن أ َ ﱠخ ْرنَا َع ْن ُه ُم ْالعَذ
ْس
َ ﱠم ْعدُو َدةٍ لﱠيَقُولُ ﱠن َما يَ ْحبِسُهُ ۗ أَ َﻻ يَ ْو َم يَأْتِي ِه ْم لَي
ص ُروفًا َع ْن ُه ْم َو َحاقَ بِ ِهم ﱠما َكانُوا بِ ِه
ْ َم
ََي ْستَ ْه ِزئُون
11:8 And if We put off their punishment till
an appointed time, they ask: 'Why is it
delayed?' Now surely on the day when it
overtakes them, they shall not escape it.
And they will be encompassed by that at
which they scoffed.

سانَ ِمنﱠا َر ْح َمةً ث ُ ﱠم
َ اﻹن
ِ ْ َولَئِ ْن أَ َذ ْقنَا
ور
ٌ ُوس َكف
ٌ ُ نَزَ ْعنَاهَا ِم ْنهُ ِإنﱠهُ لَ َيئ
11:9 If We show man Our mercy and then
withhold it from him, he yields to despair
and becomes ungrateful.

ُستْه
ض ﱠرا َء َم ﱠ
َ َولَئِ ْن أَ َذ ْقنَاهُ نَ ْع َما َء بَ ْع َد
ُ َس ِّيئ
ور
َب ال ﱠ
ٌ عنِّي ۚ ِإنﱠهُ َلفَ ِر ٌح فَ ُخ
َ ات
َ لَيَقُولَ ﱠن َذه
11:10 And if after adversity We bestow favours
upon him, he says: 'Gone are my sorrows
from me,' and grows jubilant and boastful.
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SURAH 11:

HUD

ت
ِ صا ِل َحا
ع ِملُوا ال ﱠ
َ صبَ ُروا َو
َ َِإ ﱠﻻ الﱠذِين
ير
ٌ ِأُولَ ٰـئِ َك لَ ُهم ﱠم ْغ ِف َرة ٌ َوأ َ ْج ٌر َكب
11:11 Except those who are steadfast and do
good works. They shall have forgiveness
and a rich reward.

نز َل
ِ ُأ
ۚ ير
ٌ نَ ِذ
َو ِكي ٌل

ْك
َ ض َما يُو َح ٰى ِإلَي
َ ار ٌك َب ْع
ِ ََف َل َع ﱠل َك ت
ص ْد ُر َك أَن َيقُولُوا لَ ْو َﻻ
َ َو
َ ضا ِئ ٌق ِب ِه
ٌ َعلَ ْي ِه َك
نت
َ َ نز أ َ ْو َجا َء َم َعهُ َملَ ٌك ۚ ِإنﱠ َما أ
ٍَيء
َ َُواللﱠـه
ْ علَ ٰى ُك ِّل ش

11:12 You may chance to omit a part of that
which is revealed to you and be
distressed when they say: 'Why has no
treasure been sent down to him? Why
has no angel come with him?' You are
only a warner. Allah is the guardian of
all things.

س َو ٍر ِّمثْ ِل ِه
ُ أ َ ْم َيقُولُونَ ا ْفتَ َراهُ ۖ قُ ْل فَأْتُوا بِ َع ْش ِر
َ َعوا َم ِن ا ْست
ٍ ُم ْفت َ َريَا
ُون اللﱠـ ِه
ُ ت َوا ْد
ِ ط ْعتُم ِ ّمن د
َصا ِدقِين
َ ِإن ُكنت ُ ْم
11:13 Or if they say: 'He has invented it?
himself,' say to them: “Produce ten
invented chapters like it. Call on whom
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SURAH 11:

HUD

you will of those besides Him, if what
you say be true.

نز َل
ِ ُ فَإِلﱠ ْم َي ْست َ ِجيبُوا لَ ُك ْم فَا ْعلَ ُموا أَنﱠ َما أ
ِب ِع ْل ِم اللﱠـ ِه َوأَن ﱠﻻ ِإلَ ٰـهَ ِإ ﱠﻻ ُه َو ۖ فَ َه ْل أَنتُم
َﱡم ْس ِل ُمون
11:14 But if they fail you, know that it is
revealed with Allah's knowledge, and
that there is no god but Him. Will you
then accept Islam?'

َمن َكانَ يُ ِري ُد ْال َحيَاة َ ال ﱡد ْنيَا َو ِزينَت َ َها
ف إِلَ ْي ِه ْم أَ ْع َمالَ ُه ْم فِي َها َو ُه ْم فِي َها َﻻ
ِ ّ نُ َو
َسون
ُ يُ ْب َخ
11:15 Those that desire the life of this world
with all its frippery shall be rewarded
for their deeds in their own lifetime:
they will not suffer any loss.
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HUD

ْس لَ ُه ْم فِي ْاﻵ ِخ َرةِ ِإ ﱠﻻ
َ أُولَ ٰـئِ َك الﱠذِينَ لَي
َ ِار ۖ َو َحب
اط ٌل ﱠما َكانُوا
ِ َصنَعُوا فِي َها َوب
ُ النﱠ
َ ط َما
َيَ ْع َملُون
11:16 These are the men who in the world to
come will have nothing but the Fire.
Vain is what they did in it and fruitless
are their works.

ُأَفَ َمن َكانَ َعلَ ٰى بَيِّنَ ٍة ِ ّمن ﱠربِّ ِه َويَتْلُوه
س ٰى إِ َما ًما
ُ َ شَا ِه ٌد ِّم ْنهُ َو ِمن قَ ْب ِل ِه ِكت
َ اب ُمو
َو َر ْح َمةً ۚ أُولَ ٰـئِ َك يُؤْ ِمنُونَ بِ ِه ۚ َو َمن يَ ْكفُ ْر بِ ِه
ار َم ْو ِع ُدهُ ۚ فَ َﻼ ت َ ُك فِي ِم ْريَ ٍة
ُ ب فَالنﱠ
ِ ِمنَ ْاﻷ َ ْحزَ ا
اس َﻻ
ِ ِ ّم ْنهُ ۚ إِنﱠهُ ْال َح ﱡق ِمن ﱠر ِب َّك َولَ ٰـ ِك ﱠن أ َ ْكث َ َر النﱠ
َيُؤْ ِمنُون
11:17 Is he then (like them) who has received
a clear proof from his Lord, recited by a
witness from Him and heralded by the
Book of Musa a guide and a blessing?
These have faith in it, but the factions
who deny it shall be consigned to the
Fire. Therefore do not doubt it. It is the
truth from your Lord: yet most men do
not believe.
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ْ ََو َم ْن أ
ۚ ظلَ ُم ِم ﱠم ِن ا ْفت َ َر ٰى َعلَى اللﱠـ ِه َك ِذبًا
أُولَ ٰـئِ َك يُ ْع َرضُونَ َعلَ ٰى َربِّ ِه ْم َو َيقُو ُل ْاﻷ َ ْش َها ُد
علَ ٰى َربِّ ِه ْم ۚ أ َ َﻻ لَ ْعنَةُ اللﱠـ ِه
َ َه ٰـؤ َُﻻ ِء الﱠذِينَ َك َذبُوا
َعلَى ﱠ
َالظا ِل ِمين
11:18 And who is more wicked than the man
who invents a falsehood about Allah?
Such men shall be brought before their
Lord, and witnesses will say: 'These
are they who lied about Allah.'

س ِبي ِل اللﱠـ ِه
ُ الﱠذِينَ َي
َ ص ﱡدونَ َعن
ََويَ ْبغُونَ َها ِع َو ًجا َوهُم بِ ْاﻵ ِخ َرةِ ُه ْم َكافِ ُرون
11:19 Allah's curse is on the wrongdoers,
who debar others from His path and
seek to make it crooked, and who deny
the life to come.

_____________
1. Muhammad.
2. The Quran.
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ض
ِ أُولَ ٰـئِ َك لَ ْم يَ ُكونُوا ُم ْع ِج ِزينَ فِي ْاﻷ َ ْر
ۘ ُون اللﱠـ ِه ِم ْن أ َ ْو ِليَا َء
ِ َو َما َكانَ لَ ُهم ِ ّمن د
َاب ۚ َما َكانُوا يَ ْست َ ِطيعُون
ُ َف لَ ُه ُم ْالعَذ
ُ ضا َع
َ ُي
َْص ُرون
ال ﱠ
ِ س ْم َع َو َما َكانُوا يُب
11:20 These shall not escape in this world;
there is none to protect them besides
Allah. Their punishment shall be
doubled; they could neither see nor
hear.

ض ﱠل
َ س ُه ْم َو
َ ُأُولَ ٰـئِ َك الﱠذِينَ َخ ِس ُروا أَنف
ََع ْن ُهم ﱠما َكانُوا يَ ْفتَ ُرون
11:21 Such are those who shall forfeit their
souls. Their false devices shall vanish
from them;

َﻻ َج َر َم أَنﱠ ُه ْم ِفي ْاﻵ ِخ َر ِة هُ ُم
َْاﻷ َ ْخ َس ُرون
11:22 and surely in the life to come they shall
be the greatest losers.
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ت
ِ صا ِل َحا
إِ ﱠن الﱠذِينَ آ َمنُوا َو َع ِملُوا ال ﱠ
اب ْال َجنﱠ ِة ۖ هُ ْم
ُ ص َح
ْ َ َوأَ ْخبَتُوا إِلَ ٰى َربِّ ِه ْم أُولَ ٰـئِ َك أ
َفِي َها خَا ِل ُدون
11:23 Those that have faith and do good
works and humble themselves before
their Lord, they are the people of
Paradise, and there they shall abide for
ever.

ص ِ ّم
َ َ َمث َ ُل ْالفَ ِريقَي ِْن َك ْاﻷ َ ْع َم ٰى َو ْاﻷ
ان َمث َ ًﻼ ۚ أَفَ َﻼ
ير َوال ﱠ
ِ َو ْال َب
ِ ص
ِ س ِميعِ ۚ ه َْل َي ْستَ ِو َي
َتَذَ ﱠك ُرون
11:24 The similitude of the two parties is as
the blind and the deaf, and the seer
and hearer. Can they be equal? Will
you not take heed?

س ْلنَا نُو ًحا ِإلَ ٰى قَ ْو ِم ِه ِإنِّي لَ ُك ْم
َ َو َلقَ ْد أ َ ْر
ِير ﱡم ِبي ٌن
ٌ نَذ
11:25 And We sent forth Nuh to his people.
He said: 'Surely I am a plain warner to
you.
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َاف
ُ أَن ﱠﻻ ت َ ْعبُدُوا ِإ ﱠﻻ اللﱠـهَ ۖ إِنِّي أَخ
اب يَ ْو ٍم أ َ ِل ٍيم
َ َعذ
َ َعلَ ْي ُك ْم
11:26 Serve none but Allah. I fear for you the
torment of a woeful day.'

فَقَا َل ْال َم َﻸ ُ الﱠذِينَ َكفَ ُروا ِمن َق ْو ِم ِه َما
اك اتﱠبَ َع َك ِإ ﱠﻻ
َ اك ِإ ﱠﻻ بَش ًَرا ِّمثْلَنَا َو َما ن ََر
َ ن ََر
الرأْي ِ َو َما ن ََر ٰى َل ُك ْم
ِي ﱠ
َ الﱠذِينَ ُه ْم أَ َرا ِذلُنَا بَاد
ْ ََعلَ ْينَا ِمن ف
َض ٍل بَ ْل نَظُنﱡ ُك ْم َكا ِذبِين
11:27 The unbelieving elders of his people
said: “We see you as a mortal like
ourselves. Nor can we find any among
your followers except the lowliest
among us-those (who have believed)
by rash judgement; neither do we see
any superiority in you over us; we
consider you liars.

ُ قَا َل يَا قَ ْو ِم أَ َرأَ ْيت ُ ْم إِن ُك
نت َعلَ ٰى َبيِّنَ ٍة
ْ َِ ّمن ﱠربِّي َوآتَانِي َر ْح َمةً ِ ّم ْن ِعن ِد ِه فَعُ ِ ّمي
ت
َارهُون
ِ َعلَ ْي ُك ْم أَنُ ْل ِز ُم ُك ُموهَا َوأَنت ُ ْم لَ َها َك
11:28 He said: “Tell me my people! If I have a
clear proof from my Lord and He has
bestowed on me His grace, though it
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be hidden from you, can we compel
you to accept it against your will?

ً علَ ْي ِه َم
ي ِإ ﱠﻻ
َ َو َيا قَ ْو ِم َﻻ أ َ ْسأَلُ ُك ْم
َ اﻻ ۖ إِ ْن أ َ ْج ِر
َ َعلَى اللﱠـ ِه ۚ َو َما أَنَا ِب
ار ِد الﱠذِينَ آ َمنُوا ۚ ِإنﱠ ُهم
ِ ط
َﱡم َﻼقُو َر ِبّ ِه ْم َولَ ٰـ ِك ِّني أ َ َرا ُك ْم قَ ْو ًما تَ ْج َهلُون
11:29 I seek of you no wealth for this, my
people; for my reward is only with
Allah. Nor will I drive away the faithful,
for they will surely meet their Lord. But
I can see that you are ignorant men.

ص ُرنِي ِمنَ اللﱠـ ِه ِإن
ُ َويَا قَ ْو ِم َمن يَن
َ
َط َردت ﱡ ُه ْم ۚ أَفَ َﻼ تَذَ ﱠك ُرون
11:30 Were I to drive them away, my people,
who would protect me from Allah? Will
you not take heed?
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َو َﻻ أَقُو ُل لَ ُك ْم ِعندِي خَزَ ائِ ُن اللﱠـ ِه َو َﻻ
ْب َو َﻻ أَقُو ُل إِنِّي َملَ ٌك َو َﻻ أَقُو ُل
َ أَ ْعلَ ُم ْالغَي
ۖ ِللﱠذِينَ تَ ْز َد ِري أَ ْعيُنُ ُك ْم لَن يُؤْ تِيَ ُه ُم اللﱠـهُ َخي ًْرا
َاللﱠـهُ أَ ْعلَ ُم ِب َما ِفي أَنفُ ِس ِه ْم ۖ ِإ ِنّي ِإذًا لﱠ ِمن
ﱠ
َالظا ِل ِمين
11:31 "I do not say to you that I possess
Allah's treasures, and I know not what
is hidden. I do not claim to be an
angel, nor do I say to those whom you
disdain that Allah will not be bountiful
to them-He knows best what is in their
hearts, for then I should become a
wrongdoer.'

ت ِج َدالَنَا
َ قَالُوا َيا نُو ُح قَ ْد َجا َد ْلتَنَا فَأ َ ْكث َ ْر
َصا ِد ِقين
َ فَأ ْ ِتنَا ِب َما تَ ِع ُدنَا ِإن ُك
نت ِمنَ ال ﱠ
11:32 They said: 'O Nuh, you have disputed,
and disputed too much, with us. Bring
down upon us that with which you
threaten us, if what you say be true!
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قَا َل إِنﱠ َما يَأْتِي ُكم بِ ِه اللﱠـهُ إِن شَا َء َو َما
َأَنتُم بِ ُم ْع ِج ِزين
11:33 He said: “Allah will bring it down upon
you when He pleases: you shall not
escape it.

ص ِحي ِإ ْن أ َ َر ﱡ
دت أ َ ْن
ْ َُو َﻻ َينفَعُ ُك ْم ن
ص َح لَ ُك ْم ِإن َكانَ اللﱠـهُ يُ ِري ُد أَن يُ ْغ ِو َي ُك ْم ۚ هُ َو
َ أَن
ََربﱡ ُك ْم َو ِإلَ ْي ِه ت ُ ْر َجعُون
11:34 Nor will my advice profit you if I intend
to give you good advice, if Allah
intends to lead you into error. He is
your Lord, and to Him you shall return.'

ي
أَ ْم َيقُولُونَ ا ْفتَ َراهُ ۖ قُ ْل ِإ ِن ا ْفتَ َر ْيتُه ُ فَ َعلَ ﱠ
َِإ ْج َر ِامي َوأَنَا َب ِري ٌء ِ ّم ﱠما ت ُ ْج ِر ُمون
11:35 If they say: 'He has invented it himself,'
say: 'If I have indeed invented it, then
on me be my guilt. I am innocent of
your crimes.

Part-12

[22]

SURAH 11:

HUD

ي إِلَ ٰى نُوحٍ أَنﱠهُ لَن يُؤْ ِمنَ ِمن
ِ ُ َوأ
َ وح
س بِ َما َكانُوا
ْ ِقَ ْو ِم َك إِ ﱠﻻ َمن قَ ْد آ َمنَ فَ َﻼ ت َ ْبتَئ
َيَ ْفعَلُون
11:36 And it was revealed to Nuh: "None of
your people will believe in you save
those who have already believed. Do
not grieve at what they do.

صنَعِ ْالفُ ْل َك بِأ َ ْعيُنِنَا َو َو ْحيِنَا َو َﻻ
ْ َوا
َ ََاط ْبنِي فِي الﱠذِين
َظلَ ُموا ۚ إِنﱠ ُهم ﱡم ْغ َرقُون
ِ تُخ
11:37 Build an ark under Our watchful eyes,
according to Our bidding. Do not plead
with Me for the wrongdoers: they shall
all be drowned.'

علَ ْي ِه َم َﻸ ٌ ِ ّمن
ْ ََوي
َ صنَ ُع ْالفُ ْل َك َو ُكلﱠ َما َم ﱠر
س ِخ ُروا ِم ْنهُ ۚ قَا َل ِإن ت َ ْسخ َُروا ِمنﱠا فَإِنﱠا
َ قَ ْو ِم ِه
َنَ ْسخ َُر ِمن ُك ْم َك َما ت َ ْسخ َُرون
11:38 And he built the ark. And whenever the
elders of his people passed by him,
they jeered at him. He said: 'If you
mock us, we shall mock you as you
mock us.
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اب
ٌ ف تَ ْعلَ ُمونَ َمن يَأْتِي ِه َع َذ
َ َف
َ س ْو
اب ﱡم ِقي ٌم
ٌ َعلَ ْي ِه َعذ
َ يُ ْخ ِزي ِه َويَ ِح ﱡل
11:39 You shall know who will get a
punishment which disgraces him, and
who will be afflicted by an everlasting
scourge.

ور قُ ْلنَا
ُ ار التﱠنﱡ
َ ََحت ﱠ ٰى ِإذَا َجا َء أ َ ْم ُرنَا َوف
اح ِم ْل فِي َها ِمن ُك ٍّل زَ ْو َجي ِْن اثْنَي ِْن َوأ َ ْهلَ َك إِ ﱠﻻ
ْ
ُسبَقَ َعلَ ْي ِه ْالقَ ْو ُل َو َم ْن آ َمنَ ۚ َو َما آ َمنَ َمعَه
َ َمن
إِ ﱠﻻ قَ ِلي ٌل
11:40 And when Our will was done and water
welled out from the Oven, We said to
Nuh: "Take into the Ark a pair from
every species and your family except
those already doomed, and those who
believe. And none save a few believed
with him.

ار َكبُوا فِي َها ِب ْس ِم اللﱠـ ِه َم ْج َراهَا
ْ َوقَا َل
ور ﱠر ِحي ٌم
ٌ ُساهَا ۚ ِإ ﱠن َر ِبّي َل َغف
َ َو ُم ْر
11:41 Nuh said: "Embark in it. In the name of
Allah will be its sailing and anchor. My
Lord is Forgiving, Merciful.”
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ج َك ْال ِجبَا ِل
ٍ ي تَ ْج ِري بِ ِه ْم فِي َم ْو
َ َو ِه
ي
َونَا َد ٰى نُو ٌح ا ْبنَهُ َو َكانَ فِي َم ْع ِز ٍل يَا بُنَ ﱠ
َار َكب ﱠمعَنَا َو َﻻ تَ ُكن ﱠم َع ْال َكافِ ِرين
ْ
11:42 And as the Ark moved on with them
amidst the mountainous waves, Nuh
cried out to his son, who was apart:
'Embark with us, my child, he said. "Do
not stay with the unbelievers!'

َص ُمنِي ِمن
ِ سآ ِوي إِلَ ٰى َجبَ ٍل يَ ْع
َ قَا َل
اص َم ْاليَ ْو َم ِم ْن أ َ ْم ِر اللﱠـ ِه ِإ ﱠﻻ
ِ ْال َم
ِ اء ۚ قَا َل َﻻ َع
ََمن ﱠر ِح َم ۚ َو َحا َل بَ ْينَ ُه َما ْال َم ْو ُج فَ َكانَ ِمن
َْال ُم ْغ َرقِين
11:43 He said: 'I shall seek refuge in a
mountain, which will protect me from
the flood.' He said: 'None shall be
secure
this
day
from
Allah's
judgement, except those to whom He
will show mercy!" And thereupon the
billows rolled between them, and he
was drowned.
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س َما ُء
ُ َوقِي َل يَا أ َ ْر
َ ض ا ْبلَ ِعي َما َء ِك َويَا
ْ ي ْاﻷ َ ْم ُر َوا ْست َ َو
ت
ِ ُيض ْال َما ُء َوق
َ أَ ْق ِل ِعي َو ِغ
َ ض
ي ۖ َوقِي َل بُ ْعدًا ِلّ ْلقَ ْو ِم ﱠ
َالظا ِل ِمين
ِّ َعلَى ْال ُجو ِد
11:44 And it was said: "Earth, swallow up
your waters. Heaven, cease (your
rain)!' The water was made to abate
and all was over. And it came to rest
upon Al-Judiyy, and it was said: 'Gone
are the evil-doers.

ب ِإ ﱠن ا ْبنِي ِم ْن
ٌ َونَا َد ٰى نُو
ِ ّ ح ﱠربﱠهُ فَقَا َل َر
َنت أ َ ْح َك ُم ْال َحا ِك ِمين
َ َ أَ ْه ِلي َو ِإ ﱠن َو ْع َد َك ْال َح ﱡق َوأ
11:45 Nuh called out to his Lord, saying:
'Lord, my son was my own flesh and
blood. Your promise was surely true.
You are the most Just of judges.

ُْس ِم ْن أَ ْه ِل َك ۖ ِإنﱠه
َ قَا َل َيا نُو ُح ِإ ﱠنهُ َلي
ْس لَ َك ِب ِه
َ
َ ع َم ٌل َغي ُْر
َ صا ِلحٍ ۖ فَ َﻼ تَ ْسأ َ ْل ِن َما لَي
ُ ِع ْل ٌم ۖ ِإنِّي أَ ِع
َظ َك أَن تَكُونَ ِمنَ ْال َجا ِه ِلين
11:46 He said: 'O Nuh, he was no kinsman of
yours. This is not a righteous deed. Do
not question Me about things you know
nothing of. I admonish you lest you
become an ignorant man.
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عوذُ بِ َك أ َ ْن أ َ ْسأَلَ َك َما
ُ َب إِنِّي أ
ِ ّ قَا َل َر
ْس ِلي بِ ِه ِع ْل ٌم ۖ َوإِ ﱠﻻ تَ ْغ ِف ْر ِلي َوت َ ْر َح ْمنِي
َ لَي
َأَ ُكن ِ ّمنَ ْالخَا ِس ِرين
11:47 He said: 'My Lord, I seek refuge with
You from asking thee that of which I
have no knowledge. If You do not
pardon me and have mercy on me, I
shall be among the losers.'

ْ قِي َل َيا نُو ُح ا ْه ِب
ٍ س َﻼ ٍم ِ ّمنﱠا َو َب َر َكا
ت
َ ط ِب
ْك َو َعلَ ٰى أ ُ َم ٍم ِّم ﱠمن ﱠم َع َك ۚ َوأ ُ َم ٌم َسنُ َمتِّعُ ُه ْم
َ علَي
َ
اب أ َ ِلي ٌم
ٌ َعذ
َ ث ُ ﱠم يَ َم ﱡس ُهم ِ ّمنﱠا
11:48 It was said: 'O Nuh, descend with
peace from Us and blessings on you
and on nations (descending) from
those with you. And there are nations
for whom We provide, and then a
painful torment from Us will afflict
them.'
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وحي َها إِلَي َْك ۖ َما
ِ ُب ن
ِ َتِ ْل َك ِم ْن أَنب
ِ اء ْالغَ ْي
ۖ نت َو َﻻ قَ ْو ُم َك ِمن قَ ْب ِل َه ٰـذَا
َ َ نت ت َ ْعلَ ُم َها أ
َ ُك
َصبِ ْر ۖ إِ ﱠن ْالعَاقِبَةَ ِل ْل ُمت ﱠ ِقين
ْ فَا
11:49 These are announcements of the
unseen which we reveal to you; neither
you nor your people knew them. Have
patience; the (good) end is for the
righteous.

َوإِلَ ٰى َعا ٍد أَخَا ُه ْم ُهودًا ۚ قَا َل يَا قَ ْو ِم
ا ْعبُدُوا اللﱠـهَ َما لَ ُكم ِ ّم ْن إِلَ ٰـ ٍه َغي ُْرهُ ۖ إِ ْن أَنت ُ ْم إِ ﱠﻻ
َُم ْفت َ ُرون
11:50 To Aad We sent their brother Hud. He
said: 'My people, serve Allah; you have
no God but Him. You are only
fabricators.

ي
َ يَا قَ ْو ِم َﻻ أ َ ْسأَلُ ُك ْم َعلَ ْي ِه أ َ ْج ًرا ۖ ِإ ْن أ َ ْج ِر
َ َإِ ﱠﻻ َعلَى الﱠذِي ف
َط َرنِي ۚ أَفَ َﻼ ت َ ْع ِقلُون
11:51 My people, I ask of you no
recompense. My reward is only with
Him Who created me. Will you not
understand?
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َويَا قَ ْو ِم ا ْست َ ْغ ِف ُروا َربﱠكُ ْم ث ُ ﱠم تُوبُوا إِلَ ْي ِه
ارا َويَ ِز ْد ُك ْم قُ ﱠوة ً إِلَ ٰى
يُ ْر ِس ِل ال ﱠ
ً علَ ْي ُكم ِ ّم ْد َر
َ س َما َء
َقُ ﱠوتِ ُك ْم َو َﻻ تَت َ َولﱠ ْوا ُم ْج ِر ِمين
11:52 "My people, seek forgiveness of your
Lord and turn to Him in repentance. He
will send from Heaven abundant rain
upon you; He will add strength to your
strength. Do not turn away from Him
guilty.

قَالُوا َيا ُهو ُد َما ِج ْئتَنَا ِب َب ِيّنَ ٍة َو َما ن َْح ُن
ار ِكي آ ِل َهتِنَا َعن قَ ْو ِل َك َو َما ن َْح ُن لَ َك
ِ َِبت
َِب ُمؤْ ِمنِين
11:53 They said: 'O Hud, you have given us
no clear proof. We will not forsake our
gods at your behest, nor will we
believe in you.

ض آ ِل َهتِنَا
َ ِإن نﱠقُو ُل ِإ ﱠﻻ ا ْعتَ َر
ُ اك َب ْع
سوءٍ ۗ قَا َل ِإنِّي أ ُ ْش ِه ُد اللﱠـهَ َوا ْش َهدُوا أَنِّي
ُ ِب
ََب ِري ٌء ِ ّم ﱠما ت ُ ْش ِر ُكون
11:54 We can only suppose that our gods
have afflicted you with evil. He said:
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call Allah for witness, and you too bear
witness that I am innocent of what you
associate with Him.

ون
ِ ُت
ِ نظ ُر

ِمن دُونِ ِه ۖ فَ ِكيدُونِي َج ِميعًا ث ُ ﱠم َﻻ

11:55 So scheme against me, all together,
then give me no respite.

ُ ِإنِّي تَ َو ﱠك ْل
ت َعلَى اللﱠـ ِه َربِّي َو َربِّ ُكم ۚ ﱠما
َاصيَتِ َها ۚ ِإ ﱠن َربِّي َعلَ ٰى
ِ ِمن َدابﱠ ٍة إِ ﱠﻻ ُه َو
ِ آخذٌ بِن
اط ﱡم ْستَ ِق ٍيم
ٍ ص َر
ِ
11:56 I have put my trust in
and your Lord. There
creature on the earth
He does not control.
path of my Lord.

Allah, my Lord
is not a living
whose destiny
Straight is the

ُ َفإِن ت َ َو ﱠل ْوا َف َق ْد أَ ْب َل ْغت ُ ُكم ﱠما أ ُ ْر ِس ْل
ت ِب ِه
ف َربِّي قَ ْو ًما َغي َْر ُك ْم َو َﻻ
ُ ِإلَ ْي ُك ْم ۚ َو َي ْست َ ْخ ِل
ٌ َيءٍ َح ِفي
ظ
َ ُض ﱡرونَه
ُ َت
َ ش ْيئًا ۚ ِإ ﱠن َر ِبّي
ْ علَ ٰى ُك ِّل ش
11:57 “If you turn away, I have delivered to
you that with which I was sent to you,
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and my Lord will replace you by other
men. You can do Him no harm. My
Lord is watching over all things.

ََولَ ﱠما َجا َء أَ ْم ُرنَا نَ ﱠج ْينَا ُهودًا َوالﱠذِين
ب
ٍ آ َمنُوا َمعَهُ بِ َر ْح َم ٍة ِ ّمنﱠا َونَ ﱠج ْينَا ُهم ِ ّم ْن َع َذا
َ
يظ
ٍ غ ِل
11:58 And when Our judgement came to
pass, We delivered Hud, together with
those who believed with him through
Our mercy. And We delivered them
from a woeful scourge.

ت َر ِّب ِه ْم
ِ عا ٌد ۖ َج َحدُوا ِبآ َيا
َ َوتِ ْل َك
عنِي ٍد
ُ ص ْوا ُر
َ سلَهُ َوات ﱠ َبعُوا أَ ْم َر ُك ِّل َجب ٍﱠار
َ َو
َ ع
11:59 Such were Aad. They denied the
revelations of their Lord, disobeyed His
apostles, and did the bidding of every
rebellious reprobate.
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َوأُتْبِعُوا فِي َه ٰـ ِذ ِه ال ﱡد ْنيَا لَ ْعنَةً َويَ ْو َم
عادًا َكفَ ُروا َربﱠ ُه ْم ۗ أَ َﻻ بُ ْعدًا
َ ْال ِقيَا َم ِة ۗ أَ َﻻ إِ ﱠن
ِلّعَا ٍد قَ ْو ِم ُهو ٍد
11:60 They were overtaken by a curse in this
world, and cursed they shall be on the
Day of Resurrection. And surely Aad
denied their Lord. Gone are Aad, the
people of Hud.

صا ِل ًحا ۚ قَا َل يَا قَ ْو ِم
َ َوإِلَ ٰى ث َ ُمو َد أَخَاهُ ْم
شأ َ ُكم
َ ا ْعبُدُوا اللﱠـهَ َما َلكُم ِّم ْن إِلَ ٰـ ٍه َغي ُْرهُ ۖ هُ َو أَن
ض َوا ْستَ ْع َم َر ُك ْم فِي َها فَا ْست َ ْغ ِف ُروهُ ث ُ ﱠم
ِ ِ ّمنَ ْاﻷ َ ْر
يب
ٌ يب ﱡم ِج
ٌ تُوبُوا إِلَ ْي ِه ۚ إِ ﱠن َربِّي قَ ِر
11:61 And to Thamoud, We sent their brother
Saleh. He said: 'My people, serve
Allah; you have no god but Him. It was
He who made you from the earth and
gave you dwellings upon it. Seek
forgiveness of Him and turn to Him in
repentance. My Lord is near at hand,
Answering.
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نت فِينَا َم ْر ُجوا
َ صا ِل ُح قَ ْد ُك
َ قَالُوا يَا
قَ ْب َل َه ٰـذَا ۖ أَت َ ْن َهانَا أَن نﱠ ْعبُ َد َما يَ ْعبُ ُد آبَاؤُ نَا َوإِنﱠنَا
ب
ُ لَ ِفي ش ٍَّك ِّم ﱠما ت َ ْد
ٍ عونَا إِلَ ْي ِه ُم ِري
11:62 They said: 'Saleh, great were the
hopes we placed in you before this.
Would you now forbid us to serve the
gods our fathers worshipped? Truly,
we strongly doubt the faith to which
you call us.

ُ قَا َل َيا قَ ْو ِم أَ َرأ َ ْيت ُ ْم ِإن ُك
علَ ٰى َب ِّينَ ٍة
َ نت
ص ُرنِي
ُ ِّمن ﱠر ِبّي َوآتَانِي ِم ْنهُ َر ْح َمةً فَ َمن يَن
ص ْيتُهُ ۖ فَ َما ت َ ِزيدُونَنِي َغي َْر
َ ِمنَ اللﱠـ ِه ِإ ْن َع
ير
ٍ ت َ ْخ ِس
11:63 He said: 'My people, think! If I have a
clear proof from my Lord and He has
bestowed on me His grace, who would
protect me from Allah if I disobeyed
Him? Surely you will not increase for
me except my perdition.'
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َويَا قَ ْو ِم َه ٰـ ِذ ِه نَاقَةُ اللﱠـ ِه َل ُك ْم آيَةً فَذَ ُروهَا
ٍسوء
ض اللﱠـ ِه َو َﻻ ت َ َم ﱡ
ُ ِسوهَا ب
ِ تَأْ ُك ْل فِي أَ ْر
يب
ٌ اب قَ ِر
ٌ َعذ
َ فَيَأْ ُخ َذ ُك ْم
11:64 "My people, here is Allah's she-camel,
a clear sign for you. Leave her to graze
at will in Allah's own land and do not
molest her lest an instant scourge should
fall upon you.'

َفَ َعقَ ُروهَا فَقَا َل تَ َمتﱠعُوا ِفي َد ِار ُك ْم ث َ َﻼثَة
َ أَي ٍﱠام ۖ ٰ َذ ِل َك َو ْع ٌد
ب
ٍ غي ُْر َم ْكذُو
11:65 Yet they slew her. He said: "You have
but three days to live in your dwellings.
This promise cannot be disproved.'

َصا ِل ًحا َوالﱠذِين
َ فَلَ ﱠما َجا َء أَ ْم ُرنَا نَ ﱠج ْينَا
آ َمنُوا َم َعهُ بِ َر ْح َم ٍة ِّمنﱠا َو ِم ْن ِخ ْزي ِ يَ ْو ِمئِ ٍذ ۗ إِ ﱠن
ُ ي ْال َع ِز
يز
َرب َﱠك ُه َو ْالقَ ِو ﱡ
11:66 And when Our judgement came to
pass, We delivered Saleh together with
those who believed with him through
Our mercy from the ignominy of that
day. Mighty is your Lord and Allpowerful.
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َ ََوأ َ َخ َذ الﱠذِين
صبَ ُحوا
ْ َ ص ْي َحةُ فَأ
ظلَ ُموا ال ﱠ
َار ِه ْم َجاثِ ِمين
ِ َفِي ِدي
11:67 A dreadful) cry rang above the evildoers, and when morning came they
were prostrate in their dwellings

َكأَن لﱠ ْم َي ْغن َْوا ِفي َها ۗ أَ َﻻ ِإ ﱠن ث َ ُمو َد َكفَ ُروا
َربﱠ ُه ْم ۗ أ َ َﻻ بُ ْعدًا ِلّث َ ُمو َد
11:68 as though they had never prospered
there. Now surely Thamoud denied
their Lord. So gone are Thamoud.

ْ َولَقَ ْد َجا َء
يم ِب ْالبُ ْش َر ٰى
ُ ت ُر
َ سلُنَا ِإب َْرا ِه
َ ِس َﻼ ٌم ۖ فَ َما لَب
ث أَن َجا َء
َ س َﻼ ًما ۖ قَا َل
َ َقالُوا
بِ ِع ْج ٍل َحنِي ٍذ
11:69 Our messengers came to Ibrahim with
good news. They said: "Peace!?
'Peace!' he said, and hastened to bring
them a roasted calf.
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ص ُل إِلَ ْي ِه نَ ِك َرهُ ْم
ِ َ فَلَ ﱠما َرأ َ ٰى أَ ْي ِديَ ُه ْم َﻻ ت
َف إِنﱠا أ ُ ْر ِس ْلنَا
ْ س ِم ْن ُه ْم ِخيفَةً ۚ قَالُوا َﻻ تَخ
َ َوأ َ ْو َج
وط
ٍ ُإِلَ ٰى قَ ْو ِم ل
11:70 But when he saw that their hands did
not reach to it, he was afraid of them.
(But) they said: 'Do not be alarmed.
We are sent forth to the people of Lut.'

ت فَبَ ﱠ
ْ ض ِح َك
ش ْرنَاهَا
َ ََو ْام َرأَتُهُ قَائِ َمةٌ ف
وب
ِ بِإِ ْس َحاقَ َو ِمن َو َر
َ ُاء إِ ْس َحاقَ َي ْعق
11:71 His wife, who was waiting on them,
rejoiced. We gave her the good news
of Ishaq, and after Ishaq of Yaqub.

ٌ ت َيا َو ْيلَت َ ٰى أَأ َ ِل ُد َوأَنَا َع ُج
ْ َقَال
وز َو َه ٰـ َذا
يب
َ َش ْي ًخا ۖ ِإ ﱠن َه ٰـذَا ل
َ َب ْع ِلي
ٌ ش ْي ٌء َع ِج
11:72 'Alas!' she replied. 'How shall I bear a
child when I am old and my husband is
well-advanced in years? This is indeed
a strange thing.'
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ُ قَالُوا أَت َ ْع َجبِينَ ِم ْن أ َ ْم ِر اللﱠـ ِه ۖ َر ْح َم
ت
ت ۚ إِنﱠهُ َح ِمي ٌد
ِ اللﱠـ ِه َوبَ َر َكاتُهُ َعلَ ْي ُك ْم أ َ ْه َل ْالبَ ْي
ﱠم ِجي ٌد
11:73 They said: 'Do you marvel at the ways
of Allah? May Allah's blessings and
mercy be upon you, People of the
House. Glorious is He, and Worthy of
praise.

ُع َو َجا َءتْه
ُ الر ْو
يم ﱠ
َ فَلَ ﱠما ذَه
َ َب َع ْن ِإب َْرا ِه
وط
ٍ ُْالبُ ْش َر ٰى يُ َجا ِدلُنَا فِي قَ ْو ِم ل
11:74 And when apprehension departed from
him and the good news reached him,
he pleaded with Us for the people of
Lut;

يب
ٌ يم لَ َح ِلي ٌم أ َ ﱠواهٌ ﱡم ِن
َ ِإ ﱠن ِإب َْرا ِه
11:75 verily Ibrahim was forbearing, tenderhearted and devout.
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ع ْن َه ٰـ َذا ۖ إِنﱠهُ قَ ْد
ْ يَا إِب َْرا ِهي ُم أَع ِْر
َ ض
اب َغي ُْر
ٌ َعذ
َ َجا َء أَ ْم ُر َربِ َّك ۖ َوإِنﱠ ُه ْم آتِي ِه ْم
َم ْردُو ٍد
11:76 We said: 'Ibrahim, stop this. Your
Lord's decree has come. There must
overcome
them
an
inevitable
punishment.'

ً سلُنَا لُو
ْ َولَ ﱠما َجا َء
طا ِسي َء بِ ِه ْم
ُ ت ُر
يب
ٌ ص
ً ضاقَ بِ ِه ْم َذ ْر
َ َو
ِ عا َوقَا َل َه ٰـذَا يَ ْو ٌم َع
11:77 And when Our messengers came to
Lut, he was grieved for them, (for) he
was unable to offer them protection.
And he said: “This is indeed a day of
woe.'

عونَ ِإلَ ْي ِه َو ِمن قَ ْب ُل
ُ َو َجا َءهُ قَ ْو ُمهُ يُ ْه َر
ت ۚ قَا َل َيا قَ ْو ِم َه ٰـؤ َُﻻ ِء
ِ س ِيّئَا
َكانُوا َي ْع َملُونَ ال ﱠ
ْ ََبنَاتِي هُ ﱠن أ
ون
ِ ط َه ُر لَ ُك ْم ۖ فَاتﱠقُوا اللﱠـهَ َو َﻻ ت ُ ْخ ُز
ْس ِمن ُك ْم َر ُج ٌل ﱠر ِشي ٌد
َ فِي
َ ض ْي ِفي ۖ أَلَي
11:78 His people came running towards him
and they used to do evil. "My people,'
he said: 'here are my daughters: they
are more lawful to you. Have fear of
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Allah and do not humiliate me by
(wronging) my guests. Is there not one
good man amongst you?'

ت َما لَنَا فِي بَنَاتِ َك ِم ْن
َ ع ِل ْم
َ قَالُوا َلقَ ْد
ق َو ِإنﱠ َك لَت َ ْعلَ ُم َما نُ ِري ُد
ٍ ّ َح
11:79 They replied: "You know we have no
need for your daughters. You know full
well what we are seeking.'

قَا َل لَ ْو أ َ ﱠن ِلي ِب ُك ْم قُ ﱠوة ً أَ ْو آ ِوي إِلَ ٰى
شدِي ٍد
َ ُر ْك ٍن
11:80 He said: "Would that I had strength
enough to overcome you, or could find
refuge in some mighty party!'

ُ قَالُوا َيا لُو
صلُوا
ُ ط ِإنﱠا ُر
ِ س ُل َر ِب َّك لَن َي
ْ ِإلَي َْك ۖ فَأ َ ْس ِر ِبأ َ ْه ِل َك ِب ِق
ْ طعٍ ِّمنَ اللﱠ ْي ِل َو َﻻ َي ْلت َ ِف
ت
صيبُ َها َما
ِ ِمن ُك ْم أَ َح ٌد ِإ ﱠﻻ ا ْم َرأَتَ َك ۖ ِإنﱠهُ ُم
ص ْب ُح
ْس ال ﱡ
صا َب ُه ْم ۚ ِإ ﱠن َم ْو ِع َدهُ ُم ال ﱡ
َ َأ
َ ص ْب ُح ۚ أَلَي
ب
ٍ ِبقَ ِري
11:81 They (the angels) said: 'Lut, we are the
messengers of your Lord: they shall
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not touch you. Depart with your
kinsfolk in some part of the night and
let none of you look back, except your
wife. She shall suffer the fate of the
others. Their appointed time is the
morning. Is not the morning near?'

سافِلَ َها
َ فَلَ ﱠما َجا َء أ َ ْم ُرنَا َج َع ْلنَا َعا ِل َي َها
َ َوأَ ْم
ضو ٍد
ُ ارةً ِ ّمن ِس ِ ّجي ٍل ﱠمن
َ ط ْرنَا َعلَ ْي َها ِح َج
11:82 And when Our judgement came to
pass, We laid them (their towns)
upside down, and let loose upon them
a shower of clay-

َي ِمن
َ ﱡم
َ س ﱠو َمةً ِعن َد َر ِب َّك ۖ َو َما ِه
ﱠ
الظا ِل ِمينَ ِب َب ِعي ٍد
11:83 stones bearing the tokens of your Lord.
And it is not far off from the
wrongdoers.
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َوإِلَ ٰى َم ْديَنَ أَخَاهُ ْم شُعَ ْيبًا ۚ قَا َل يَا قَ ْو ِم
ا ْعبُدُوا اللﱠـهَ َما َل ُكم ِ ّم ْن إِلَ ٰـ ٍه َغي ُْرهُ ۖ َو َﻻ
صوا ْال ِم ْكيَا َل َو ْال ِميزَ انَ ۚ إِنِّي أ َ َرا ُكم بِ َخي ٍْر
ُ ُتَنق
يط
ٍ اب َي ْو ٍم ﱡم ِح
ُ َو ِإ ِّني أَخ
َ ََاف َعلَ ْي ُك ْم َعذ
11:84 And to the people of) Madian, We sent
their brother Shu'ayb. He said: 'My
people, serve Allah; you have no god
but Him. Do not give short weight or
measure. I see you are prosperous.
And I fear for you the punishment of an
all-compassing day.

ََويَا قَ ْو ِم أَ ْوفُوا ْال ِم ْكيَا َل َو ْال ِميزَ ان
اس أَ ْشيَا َء ُه ْم َو َﻻ
ُ ِب ْال ِق ْس ِط ۖ َو َﻻ ت َ ْب َخ
َ سوا النﱠ
َض ُم ْف ِسدِين
ِ تَ ْعثَ ْوا فِي ْاﻷ َ ْر
11:85 "My people, give just weight and
measure in all fairness. Do not defraud
others of their possessions and do not
corrupt the land with evil.
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ُ بَ ِقي
ۚ َﱠت اللﱠـ ِه َخي ٌْر لﱠ ُك ْم إِن ُكنتُم ﱡمؤْ ِمنِين
يظ
ٍ َو َما أَنَا َعلَ ْي ُكم بِ َح ِف
11:86 What remains with Allah is better for
you, if you are true believers. I am no
guardian over you.'

ُ قَالُوا َيا
ص َﻼت ُ َك تَأ ْ ُم ُر َك أَن
ُ ش َعي
َ َْب أ
نﱠتْ ُر َك َما َي ْعبُ ُد آ َبا ُؤنَا أ َ ْو أَن نﱠ ْف َع َل فِي أ َ ْم َوا ِلنَا
الر ِشي ُد
َ َ َما نَشَا ُء ۖ ِإنﱠ َك َﻷ
نت ْال َح ِلي ُم ﱠ
11:87 'Shu'ayb,' they replied, 'did your
prayers teach you that we should
renounce the gods of our fathers and
that we ought not to conduct our affairs
in the manner we pleased? Truly, you
are the wise and gracious man!”.

ُ قَا َل َيا قَ ْو ِم أَ َرأَ ْيت ُ ْم ِإن ُك
نت َع َل ٰى َبيِّنَ ٍة
سنًا ۚ َو َما أ ُ ِري ُد
َ ِ ّمن ﱠر ِبّي َو َرزَ قَنِي ِم ْنهُ ِر ْزقًا َح
أ َ ْن أُخَا ِلفَ ُك ْم ِإلَ ٰى َما أ َ ْن َها ُك ْم َع ْنهُ ۚ ِإ ْن أ ُ ِري ُد إِ ﱠﻻ
َ َص َﻼ َح َما ا ْست
ُ ط ْع
ۚ ت ۚ َو َما ت َ ْوفِي ِقي ِإ ﱠﻻ ِباللﱠـ ِه
ْ اﻹ
ِْ
ُ علَ ْي ِه ت َ َو ﱠك ْل
يب
ُ ِت َو ِإلَ ْي ِه أُن
َ
11:88 He said: "Think, my people! If I have a
clear proof from my Lord and He has
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bestowed on me good provision,
(should I seek the unlawful)? I do not
want to oppose you in that which I
forbid you. I seek only to reform as
much as I can, and my success is with
none but Allah. In Him I have put my
trust and to Him I turn.

َويَا قَ ْو ِم َﻻ يَ ْج ِر َمنﱠ ُك ْم ِشقَاقِي أَن
وح أَ ْو قَ ْو َم هُو ٍد
َ ص
ِ ُي
َ َصيبَ ُكم ِ ّمثْ ُل َما أ
ٍ ُاب قَ ْو َم ن
وط ِ ّمن ُكم بِبَ ِعي ٍد
ٍ ُصا ِلحٍ ۚ َو َما قَ ْو ُم ل
َ أ َ ْو قَ ْو َم
11:89 'And, my people, let your disagreement
with me not bring upon you the doom
which overtook the people of Nuh,
Hud, and Saleh; nor is it long since the
tribe of Lut was punished.

َوا ْستَ ْغ ِف ُروا َربﱠ ُك ْم ث ُ ﱠم تُوبُوا ِإلَ ْي ِه ۚ ِإ ﱠن
َر ِبّي َر ِحي ٌم َودُو ٌد
11:90 Seek forgiveness of your Lord and turn
to Him in repentance. My Lord is
Merciful, Loving.'
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ُ قَالُوا يَا
يرا ِّم ﱠما تَقُو ُل
ُ شعَي
ً ِْب َما نَ ْفقَهُ َكث
ُ ض ِعيفًا ۖ َولَ ْو َﻻ َر ْه
ط َك
اك فِينَا
َ َوإِنﱠا لَن ََر
َ
يز
َ َ َاك ۖ َو َما أ
َ لَ َر َج ْمن
َ نت
ٍ علَ ْينَا ِبعَ ِز
11:91 They said: 'O Shu'ayb, we do not
understand much of what you say to
us. And we see you weak among us.
But for your tribe, we would have
stoned you. You are not dear to us.

َقَا َل َيا قَ ْو ِم أَ َر ْه ِطي أ َ َع ﱡز َعلَ ْي ُكم ِ ّمن
اللﱠـ ِه َوات ﱠ َخ ْذت ُ ُموهُ َو َرا َء ُك ْم ِظ ْه ِريا ۖ ِإ ﱠن َر ِبّي ِب َما
ٌ ت َ ْع َملُونَ ُم ِحي
ط
11:92 He said: 'Have you more consideration
for my tribe than for Allah? Dare you
turn your backs upon Him?

َويَا َق ْو ِم ا ْع َملُوا َعلَ ٰى َم َكانَتِ ُك ْم ِإنِّي
اب يُ ْخ ِزي ِه
ٌ َف تَ ْعلَ ُمونَ َمن يَأْتِي ِه َعذ
َ
َ ۖ عا ِم ٌل
َ س ْو
يب
ٌ ِارت َ ِقبُوا إِنِّي َم َع ُك ْم َرق
ٌ َو َم ْن ُه َو َكاذ
ْ ِب ۖ َو
11:93 My Lord has knowledge of all your
actions. Do what you will, my people,
and so will l. You shall know who will
be afflicted with punishment that will
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put him to shame, and who is a liar.
Wait if you will; I too am waiting.'

ُ َولَ ﱠما َجا َء أ َ ْم ُرنَا نَ ﱠج ْينَا
َش َع ْيبًا َوالﱠذِين
َ َت الﱠذِين
ظلَ ُموا
ِ آ َمنُوا َم َعهُ ِب َر ْح َم ٍة ِ ّمنﱠا َوأَ َخ َذ
َار ِه ْم َجا ِث ِمين
ْ َ ص ْي َحةُ فَأ
ال ﱠ
ِ ص َب ُحوا ِفي ِد َي
11:94 And when Our judgement was
executed We delivered Shu'ayb
through Our mercy, together with those
who shared his faith. A (dreadful) cry
rang above the evil-doers, and when
morning came they were prostrate in
their dwellings:

َكأَن لﱠ ْم يَ ْغن َْوا فِي َها ۗ أَ َﻻ بُ ْعدًا ِلّ َم ْديَنَ َك َما
ْ بَ ِع َد
ت ث َ ُمو ُد
11:95 they might never have prospered
there. Gone are the people of Madian,
just as Thamoud are gone.

َ س ْل
ين
ُ س ٰى بِآيَاتِنَا َو
َ س ْلنَا ُمو
َ َولَقَ ْد أَ ْر
ٍ ِان ﱡمب
ٍ ط
11:96 We sent forth Musa with Our signs and
with illustrious power to Pharaoh and his
nobles.
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إِلَ ٰى فِ ْر َع ْونَ َو َملَئِ ِه فَاتﱠبَعُوا أ َ ْم َر
فِ ْر َع ْونَ ۖ َو َما أ َ ْم ُر فِ ْر َع ْونَ ِب َر ِشي ٍد
11:97 But they followed the behests of
Pharaoh; evil were Pharaoh's behests.

ۖ ار
َ يَ ْق ُد ُم قَ ْو َمهُ يَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة فَأ َ ْو َر َد ُه ُم النﱠ
س ْال ِو ْر ُد ْال َم ْو ُرو ُد
َ َْوبِئ
11:98 He shall stand at the head of his
people on the Day of Resurrection and
lead them into the Fire. Dismal is the
place to which they shall be led.

ۚ َوأُتْبِعُوا فِي َه ٰـ ِذ ِه لَ ْعنَةً َويَ ْو َم ْال ِقيَا َم ِة
الر ْف ُد ْال َم ْرفُو ُد
ِّ س
َ ْبِئ
11:99 A curse followed them in this world)
and a curse shall follow them on the
Day of Resurrection. Evil is the gift
they shall receive.

ۖ ْك
َ صهُ َعلَي
ِ َٰذَ ِل َك ِم ْن أَنب
اء ْالقُ َر ٰى نَقُ ﱡ
صي ٌد
ِ ِم ْن َها قَائِ ٌم َو َح
11:100
That, which we have related, is
An account of the towns: some have
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survived,
while
annihilated.

others

were

َ ظلَ ْمنَا ُه ْم َولَ ٰـ ِكن
َ َو َما
ۖ ظلَ ُموا أَنفُ َس ُه ْم
ْ فَ َما أَ ْغن
ُون
ُ َت َع ْن ُه ْم آ ِل َهت ُ ُه ُم الﱠتِي َي ْد
ِ عونَ ِمن د
ش ْيءٍ لﱠ ﱠما َجا َء أ َ ْم ُر َر ِب َّك ۖ َو َما
َ اللﱠـ ِه ِمن
َ زَ ادُوهُ ْم
ب
ٍ غي َْر تَتْ ِبي
11:101
We did not wrong them, but they
wronged themselves. Their false gods
which they called upon besides Allah
availed them nothing: when your Lord's
decree came to pass, (those false
gods) added to them nothing but ruin.

ٰ
ي
َ َو َكذَ ِل َك أَ ْخذُ َربِ َّك ِإذَا أ َ َخ َذ ْالقُ َر ٰى َو ِه
َ
شدِي ٌد
َ ظا ِل َمةٌ ۚ ِإ ﱠن أ َ ْخذَهُ أَ ِلي ٌم
11:102
Such was the scourge which
your Lord has visited upon the sinful
towns. His punishment is stern and
harrowing.
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اب
َ َعذ
َ َاف
َ إِ ﱠن فِي ٰ َذ ِل َك َﻵيَةً ِلّ َم ْن خ
اس َو ٰ َذ ِل َك
ُ ْاﻵ ِخ َرةِ ۚ ٰ َذ ِل َك يَ ْو ٌم ﱠم ْج ُموعٌ لﱠهُ النﱠ
يَ ْو ٌم ﱠم ْش ُهو ٌد
11:103
Surely in this there is a sign for
him that dreads the terrors of the life to
come. That is a day on which all men
shall be assembled. That shall be a
witnessed day.

َو َما نُ َؤ ِ ّخ ُرهُ ِإ ﱠﻻ ِﻷ َ َج ٍل ﱠم ْعدُو ٍد
11:104 We shall not defer it except until an
appointed term.

س ِإ ﱠﻻ ِبإ ِ ْذنِ ِه ۚ فَ ِم ْن ُه ْم
ِ َْي ْو َم َيأ
ٌ ت َﻻ تَ َكلﱠ ُم نَ ْف
س ِعي ٌد
َ ي َو
َش ِق ﱞ
11:105
On that day no man shall speak
but by His leave. Some shall be
damned, and others blessed.

ار لَ ُه ْم فِي َها
َ َفَأ َ ﱠما الﱠذِين
ِ شقُوا فَ ِفي النﱠ
ٌ ير َو َش ِه
يق
ٌ ِزَ ف
11:106
The damned shall be cast into
the Fire where, groaning and wailing,
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ُ س َم َاو
ات
ِ خَا ِلدِينَ فِي َها َما َدا َم
ت ال ﱠ
ض إِ ﱠﻻ َما شَا َء َرب َﱡك ۚ إِ ﱠن َرب َﱠك فَعﱠا ٌل ِلّ َما
ُ َو ْاﻷ َ ْر
يُ ِري ُد
11:107 they shall abide as long as the
heavens and the earth endure, unless
your Lord ordains otherwise: your Lord
accomplishes what He will.

َس ِعدُوا فَ ِفي ْال َجنﱠ ِة خَا ِلدِين
ُ ََوأ َ ﱠما الﱠذِين
ُ س َم َاو
ض إِ ﱠﻻ َما شَا َء
ِ فِي َها َما َدا َم
ت ال ﱠ
ُ ات َو ْاﻷ َ ْر
َ َرب َﱡك ۖ َع
طا ًء َغي َْر َم ْجذُو ٍذ
11:108
As for the blessed, they shall
dwell in Paradise as long as the
heavens and the earth endure, unless
your Lord ordains otherwise. (Theirs)
shall be an unfailing gift.

فَ َﻼ تَ ُك ِفي ِم ْر َي ٍة ِّم ﱠما َي ْعبُ ُد َه ٰـؤ َُﻻ ِء ۚ َما
َي ْعبُ ُدونَ ِإ ﱠﻻ َك َما َي ْعبُ ُد آ َبا ُؤ ُهم ِ ّمن قَ ْب ُل ۚ َو ِإنﱠا
وص
ٍ َُصي َب ُه ْم َغي َْر َمنق
ِ لَ ُم َوفﱡو ُه ْم ن
11:109
Have no doubt as to what they
worship. They serve only that which
their fathers served before them. We
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shall
pay
them
in
undiminished measure.

full

their

ْ َاب ف
ۚ ف فِي ِه
َ َ سى ْال ِكت
َ َولَقَ ْد آت َ ْينَا ُمو
َ اخت ُ ِل
ْ ََولَ ْو َﻻ َك ِل َمةٌ َس َبق
ۚ ي َب ْينَ ُه ْم
ِ ُت ِمن ﱠر ِب َّك لَق
َ ض
ٍّ َو ِإنﱠ ُه ْم لَ ِفي ش
ب
ٍ َك ِ ّم ْنهُ ُم ِري
11:110
We gave Musa the Book, but
disagreement arose about it. Had your
Lord not ordained it before, their fate
would have long been settled. And
surely they are in disquieting doubt
about this.

ۚ َو ِإ ﱠن ُكﻼ لﱠ ﱠما لَيُ َوفِّيَنﱠ ُه ْم َرب َﱡك أ َ ْع َمالَ ُه ْم
ير
ٌ ِإنﱠهُ ِب َما َي ْع َملُونَ َخ ِب
11:111
Your Lord will reward all men
according to their deeds. He has
knowledge of all their actions.

اب َم َع َك َو َﻻ
َ فَا ْستَ ِق ْم َك َما أ ُ ِم ْر
َ َ ت َو َمن ت
ْ َت
ير
ٌ ص
ِ طغ َْوا ۚ ِإنﱠهُ بِ َما ت َ ْع َملُونَ َب
11:112
Follow then the right path as
you are bidden, together with those
who have repented with you, and do
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not transgress. He is aware of what
you do.

َ ََو َﻻ تَ ْر َكنُوا ِإلَى الﱠذِين
س ُك ُم
ظلَ ُموا فَت َ َم ﱠ
ُون اللﱠـ ِه ِم ْن أَ ْو ِل َيا َء ث ُ ﱠم َﻻ
ُ النﱠ
ِ ار َو َما لَ ُكم ِ ّمن د
َص ُرون
َ تُن
11:113
And put no trust in the
wrongdoers, lest you get touched by
the Fire. You have no protectors
besides Allah. Then you will not be
helped.

َ َ ص َﻼة
َار َو ُزلَفًا ِّمن
َوأَقِ ِم ال ﱠ
ِ ط َرفَي ِ النﱠ َه
ت ۚ ٰ َذ ِل َك
ِ س ِيّئَا
ِ سنَا
ت يُ ْذ ِهبْنَ ال ﱠ
َ اللﱠ ْي ِل ۚ ِإ ﱠن ْال َح
َِذ ْك َر ٰى ِللذﱠا ِك ِرين
11:114
And attend to your prayers at
the two ends of the day and in part of
the night. Good deeds make amends
for sins. That is an admonition for
thoughtful men.
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ضي ُع أ َ ْج َر
ْ َوا
ِ ُصبِ ْر فَإِ ﱠن اللﱠـهَ َﻻ ي
َْال ُم ْح ِسنِين
11:115
Therefore have patience; the
righteous shall not lose their reward.

ون ِمن قَ ْب ِل ُك ْم أُولُو
ِ فَلَ ْو َﻻ َكانَ ِمنَ ْالقُ ُر
ً ض ِإ ﱠﻻ قَ ِل
يﻼ
ِ سا ِد فِي ْاﻷ َ ْر
َ َبَ ِقيﱠ ٍة يَ ْن َه ْونَ َع ِن ْالف
َ َِّم ﱠم ْن أَن َج ْينَا ِم ْن ُه ْم ۗ َواتﱠبَ َع الﱠذِين
ظلَ ُموا َما
َأُتْ ِرفُوا فِي ِه َو َكانُوا ُم ْج ِر ِمين
11:116
Were
there
among
the
generations that have gone before you
any upright men who preached against
corruption in the land, except the few
whom We delivered from among
them? The wrongdoers pursued their
worldly pleasures and thus became
guilty.

ُ َِو َما َكانَ َرب َﱡك ِليُ ْه ِل َك ْالقُ َر ٰى ب
ظ ْل ٍم
َص ِل ُحون
ْ َوأ َ ْهلُ َها ُم
11:117
Your Lord would not have
ruined those towns, without just cause,
had their inhabitants been righteous
men.
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ًاس أ ُ ﱠمة
َ َولَ ْو شَا َء َرب َﱡك لَ َجعَ َل النﱠ
َاح َدة ً ۖ َو َﻻ يَزَ الُونَ ُم ْخت َ ِل ِفين
ِ َو
11:118
Had your Lord pleased, He
would have made mankind a single
nation.

ۗ ِإ ﱠﻻ َمن ﱠر ِح َم َرب َﱡك ۚ َو ِل ٰذَ ِل َك َخ َلقَ ُه ْم
ْ َوت َ ﱠم
ت َك ِل َمةُ َر ِب َّك َﻷ َ ْم َﻸ َ ﱠن َج َهنﱠ َم ِمنَ ْال ِجنﱠ ِة
َاس أ َ ْج َم ِعين
ِ َوالنﱠ
11:119
But only those whom He has
shown mercy will cease to differ in
religion). For this end He has created
them. The word of your Lord shall be
fulfilled: 'I will fill Hell with jinn and men,
all together.

س ِل َما
ِ ص َعلَي َْك ِم ْن أَن َب
َو ُكﻼ نﱠقُ ﱡ
ُ الر
اء ﱡ
ُ نُث َ ِب
ّت ِب ِه فُ َؤا َد َك ۚ َو َجا َء َك فِي َه ٰـ ِذ ِه ْال َح ﱡق
َ َو َم ْو ِع
َظةٌ َو ِذ ْك َر ٰى ِل ْل ُمؤْ ِمنِين
11:120
And all we relate to you of the
account of the messengers is (meant)
to put courage into your heart, and
through this the truth is revealed to
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you, with precepts and admonitions for
true believers.

َوقُل ِّللﱠذِينَ َﻻ يُؤْ ِمنُونَ ا ْع َملُوا َعلَ ٰى
َاملُون
ِ َم َكانَ ِت ُك ْم ِإنﱠا َع
11:121
Say to those who disbelieve:
'Do whatever lies within your power,
and so shall we.

ََوانت َ ِظ ُروا ِإنﱠا ُمنت َ ِظ ُرون
11:122
Wait if you will; we too are
waiting.'

ض َو ِإلَ ْي ِه
ِ س َم َاوا
ْب ال ﱠ
ُ َو ِللﱠـ ِه َغي
ِ ت َو ْاﻷ َ ْر
علَ ْي ِه ۚ َو َما
َ يُ ْر َج ُع ْاﻷ َ ْم ُر ُكلﱡهُ فَا ْعبُ ْدهُ َوت َ َو ﱠك ْل
ََرب َﱡك ِبغَا ِف ٍل َع ﱠما ت َ ْع َملُون
11:123
Allah alone has knowledge of
what is unseen in the heavens and in
the earth; to Him everything shall be
referred. Serve Him, and put your trust
in Him. Your Lord is watching over all
your actions.
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In the Name of Allah, the Compassionate,
the Merciful

ُ َالر ۚ تِ ْل َك آي
ين
ِ ات ْال ِكتَا
ِ ِب ْال ُمب
12:1

Alif lam ra. These are the verses of
the Book which clearly indicates (right
and wrong).

َإِنﱠا أَنزَ ْلنَاهُ قُ ْرآنًا َع َربِيا لﱠعَلﱠ ُك ْم ت َ ْع ِقلُون
12:2 We have revealed it in the Arabic
tongue so that you may understand.

ص بِ َما
ن َْح ُن نَقُ ﱡ
ِ ص
َ ص َعلَي َْك أ َ ْح
َ َسنَ ْالق
نت ِمن قَ ْب ِل ِه
َ ُْك َه ٰـذَا ْالقُ ْرآنَ َو ِإن ك
َ أَ ْو َح ْينَا ِإلَي
َلَ ِمنَ ْالغَافِ ِلين
12:3 We will narrate to you the best of
narratives by revealing this Quran,
though before We revealed it you were
unaware.
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ُ ت إِنِّي َرأَي
ْت
ِ َف ِﻷَبِي ِه يَا أَب
ُ إِ ْذ قَا َل يُو
ُ س
أَ َح َد َعش ََر َك ْو َكبًا َوال ﱠ
س َو ْالقَ َم َر َرأَ ْيت ُ ُه ْم ِلي
َ ش ْم
َاجدِين
ِ َس
12:4 Behold, Joseph said to his father:
'Father, I saw (in dream) eleven stars
and the sun and the moon; I saw them
prostrating themselves before me.'

اك َعلَ ٰى
َ َص ُرؤْ ي
ْ ص
ُ ي َﻻ تَ ْق
قَا َل يَا بُنَ ﱠ
َ ش ْي
إِ ْخ َوتِ َك فَيَ ِكيدُوا لَ َك َك ْيدًا ۖ إِ ﱠن ال ﱠ
َطان
عد ﱞُو ﱡمبِي ٌن
َ ان
ِ ْ ِل
ِ ﻺن َس
12:5 He said: 'O my son, say nothing of this
dream to your brothers, lest they
should plot evil against you: the devil is
the sworn enemy of man.

يك َرب َﱡك َويُ َع ِلّ ُم َك ِمن
َ َِو َك ٰذَ ِل َك يَ ْجتَب
ث َويُتِ ﱡم نِ ْع َمتَهُ َعلَي َْك َو َعلَ ٰى آ ِل
ِ تَأْ ِوي ِل ْاﻷ َ َحادِي
علَ ٰى أَبَ َوي َْك ِمن قَ ْب ُل
َ وب َك َما أَت َ ﱠم َها
َ ُيَ ْعق
ع ِلي ٌم َح ِكي ٌم
َ يم َوإِ ْس َحاقَ ۚ إِ ﱠن َرب َﱠك
َ إِب َْرا ِه
12:6 And thus your Lord will choose you
and teach you to interpret dreams, and
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will perfect His favour to you and to the
house of Yaqub, as He perfected it to
your fathers Ibrahim and Ishaq before
you. Your Lord is Knowing, Wise.'

َسا ِئ ِلين
ِلّل ﱠ

ٌ ف َو ِإ ْخ َو ِت ِه آ َي
ات
ُ لﱠقَ ْد َكانَ ِفي يُو
َ س

12:7 Surely in the tale of) Yusuf and his
brothers there are signs for inquirers.

ب إِلَ ٰى أَبِينَا
ف َوأَ ُخوهُ أَ َح ﱡ
ُ إِ ْذ قَالُوا لَيُو
ُ س
ين
ْ ع
ُ ِمنﱠا َون َْح ُن
َ صبَةٌ إِ ﱠن أَبَانَا لَ ِفي
ٍ ِض َﻼ ٍل ﱡمب
12:8 They said to each other): 'Yusuf and
his brother are dearer to our father
than ourselves, though we are many.
Truly, our father is much mistaken.

ْ ف أَ ِو
ضا يَ ْخ ُل
ً اط َر ُحوهُ أ َ ْر
ُ ا ْقتُلُوا يُو
َ س
لَ ُك ْم َو ْجهُ أَبِي ُك ْم َوت َ ُكونُوا ِمن بَ ْع ِد ِه قَ ْو ًما
َصا ِل ِحين
َ
12:9 (Let us) kill Yusuf, or cast him away in
some far-off land, so that your father's
love will be yours alone, and you will
be afterwards righteous men.
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ُ قَا َل قَائِ ٌل ِّم ْن ُه ْم َﻻ ت َ ْقتُلُوا يُو
ُف َوأ َ ْلقُوه
َ س
ْ ب يَ ْلتَ ِق
ﱠارةِ إِن
ِ َفِي َغيَاب
ض ال ﱠ
ُ طهُ بَ ْع
ِ ّ ت ْال ُج
َ سي
َُكنت ُ ْم فَا ِع ِلين
12:10 One of them said: 'Do not kill Yusuf. If
you must get rid of him, cast him into a
dark pit. Some caravan will pick him
up.'

علَ ٰى
َ قَالُوا يَا أَبَانَا َما لَ َك َﻻ تَأْ َمنﱠا
ََاص ُحون
ُ يُو
ِ ف َوإِنﱠا لَهُ لَن
َ س
12:11 They said: 'O our father, why do you
not trust us with Yusuf? Surely we are
his sincere well-wishers.

ُغدًا َي ْرت َ ْع َو َي ْل َعبْ َو ِإنﱠا لَه
َ أَ ْر ِس ْلهُ َم َعنَا
ُ لَ َحا ِف
َظون
12:12 Send him with us tomorrow that he
may play and enjoy himself. We will
take good care of him.'
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قَا َل إِنِّي لَيَ ْح ُزنُنِي أَن ت َ ْذ َهبُوا بِ ِه
َب َوأَنت ُ ْم َع ْنهُ غَافِلُون
ُ َْاف أَن يَأْ ُكلَهُ ال ِذّئ
ُ َوأَخ
12:13 He said: 'It would much grieve me to
let him go with you; for I fear lest the
wolf should eat him when you are off
your guard.'

صبَةٌ ِإنﱠا
ْ ع
ُ ب َون َْح ُن
ُ ْقَالُوا لَئِ ْن أَ َكلَهُ ال ِذّئ
َإِذًا لﱠخَا ِس ُرون
12:14 They said: 'If the wolf could eat him
despite our numbers, then we should
surely be lost!

ُفَ َل ﱠما َذ َهبُوا ِب ِه َوأَ ْج َمعُوا أَن َي ْج َعلُوه
ب ۚ َوأ َ ْو َح ْينَا ِإلَ ْي ِه لَتُنَ ِبّئَنﱠ ُهم
ِ ِفي َغ َيا َب
ِ ّ ت ْال ُج
َِبأ َ ْم ِر ِه ْم َه ٰـ َذا َوهُ ْم َﻻ يَ ْشعُ ُرون
12:15 And when they took Yusuf with them,
they decided to cast him into a dark pit.
We revealed to him: 'You shall tell
them of all this when they will not know
you.'
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ََو َجا ُءوا أَبَاهُ ْم ِعشَا ًء يَ ْب ُكون
12:16 At nightfall, they returned weeping to
their father.

قَالُوا َيا أَ َبانَا ِإنﱠا َذ َه ْبنَا نَ ْست َ ِب ُق َوت َ َر ْكنَا
نت
َ َ ب ۖ َو َما أ
ُ ْف ِعن َد َمتَا ِعنَا فَأ َ َكلَهُ ال ِ ّذئ
ُ ي ُو
َ س
َصا ِد ِقين
َ ِب ُمؤْ ِم ٍن لﱠنَا َولَ ْو ُكنﱠا
12:17 They said: "We went racing and left
Yusuf with our things. The wolf
devoured him. But you will not believe
us, though we speak the truth.

ب ۚ قَا َل
ٍ يص ِه ِب َد ٍم َك ِذ
ِ َو َجا ُءوا َعلَ ٰى َق ِم
ْ َس ﱠول
ۖ صب ٌْر َج ِمي ٌل
ُ ُت َل ُك ْم أَنف
َ َب ْل
َ َس ُك ْم أَ ْم ًرا ۖ ف
َصفُون
ِ َ َواللﱠـهُ ْال ُم ْست َ َعا ُن َعلَ ٰى َما ت
12:18 And they showed him their brother's
shirt, stained with false blood. He said:
'No, your souls have tempted you to do
something. But why not recourse to
good patience. Allah alone can help
against that of which you speak.'
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ْ َو َجا َء
سلُوا َو ِار َد ُه ْم فَأ َ ْدلَ ٰى
َ ﱠارة ٌ فَأ َ ْر
َ ت
َ سي
ُ َد ْل َوهُ ۖ قَا َل يَا بُ ْش َر ٰى َه ٰـذَا
ُغ َﻼ ٌم ۚ َوأ َ َس ﱡروه
َع ِلي ٌم بِ َما يَ ْع َملُون
َ ِب
َ ُضا َعةً ۚ َواللﱠـه
12:19 And travellers passed by, who sent
their waterman (to the pit). And when
he had let down his pail, he cried:
"Rejoice! A boy!' They concealed him
among their goods. But Allah knew
what they did.

ٍَوش ََر ْوهُ بِثَ َم ٍن بَ ْخ ٍس َد َرا ِه َم َم ْعدُو َدة
َو َكانُوا فِي ِه ِمنَ ﱠ
َالزا ِهدِين
12:20 They sold him for a trifling price, for a
few pieces of silver. They cared
nothing for him.

ص َر ِﻻ ْم َرأ َ ِت ِه
ْ َوقَا َل الﱠذِي ا ْشت َ َراهُ ِمن ِ ّم
ۚ س ٰى أَن َين َف َعنَا أ َ ْو نَت ﱠ ِخ َذهُ َولَدًا
َ أ َ ْك ِر ِمي َمثْ َواهُ َع
ض َو ِلنُ َع ِلّ َمه ُ ِمن
ُ َو َك ٰذَ ِل َك َم ﱠكنﱠا ِليُو
ِ ف فِي ْاﻷ َ ْر
َ س
ب َعلَ ٰى أ َ ْم ِر ِه
ِ تَأْ ِوي ِل ْاﻷ َ َحادِي
ٌ ث ۚ َواللﱠـهُ غَا ِل
َاس َﻻ يَ ْعلَ ُمون
ِ َولَ ٰـ ِك ﱠن أَ ْكث َ َر النﱠ
12:21 The Egyptian who bought him said to
his wife: 'Make his stay honourable. He
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may prove useful to us, or we may
adopt him as our son.' Thus We
established Yusuf in the land, and we
taught him the interpretation of
dreams. Allah has power over all His
affairs, though most men may not
know it.

ُ َ َولَ ﱠما بَلَ َغ أ
ۚ ش ﱠدهُ آتَ ْينَاهُ ُح ْك ًما َو ِع ْل ًما
ََو َك ٰذَ ِل َك ن َْج ِزي ْال ُم ْح ِس ِنين
12:22 And when he reached maturity, We
bestowed on him wisdom and
knowledge. Thus We reward the
righteous.

عن نﱠ ْف ِس ِه
َ َو َر َاو َدتْهُ الﱠتِي ُه َو فِي بَ ْيتِ َها
ْ َاب َوقَال
ْت لَ َك ۚ قَا َل َمعَا َذ
ِ ََوغَلﱠق
َ ت َهي
َ ت ْاﻷَب َْو
اي ۖ ِإنﱠهُ َﻻ يُ ْف ِل ُح
َ اللﱠـ ِه ۖ ِإنﱠهُ َربِّي أ َ ْح
َ سنَ َمثْ َو
ﱠ
َالظا ِل ُمون
12:23 And she in whose house he was
sought to seduce him. She bolted the
doors and said: 'Come!' *Allah forbid!
he replied. 'My Lord has made my
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dwelling a good one. Wrongdoers
never prosper.

ْ َولَقَ ْد َه ﱠم
ت ِب ِه ۖ َو َه ﱠم ِب َها لَ ْو َﻻ أَن ﱠرأ َ ٰى
سو َء
ف َع ْنهُ ال ﱡ
ْ َبُ ْرهَانَ َر ِّب ِه ۚ َك ٰذَ ِل َك ِلن
َ ص ِر
َصين
ِ ََو ْالفَ ْحشَا َء ۚ ِإنﱠهُ ِم ْن ِعبَا ِدنَا ْال ُم ْخل
12:24 She made for him, and he himself
would have made for her had he not
been shown a clear sign by his Lord.
Thus We warded off from him
indecency and evil, for he was one of
Our faithful servants.

ْ اب َوقَ ﱠد
صهُ ِمن ُدبُ ٍر
َ َوا ْست َ َبقَا ْال َب
َ ت قَ ِمي
ْ َب ۚ قَال
ت َما َجزَ ا ُء َم ْن
ِ س ِّي َدهَا لَ َدى ْال َبا
َ َوأ َ ْلفَ َيا
اب
ٌ سو ًءا ِإ ﱠﻻ أَن يُ ْس َجنَ أ َ ْو َع َذ
ُ أ َ َرا َد ِبأ َ ْه ِل َك
أ َ ِلي ٌم
12:25 They ran to the door and she tore his
shirt from behind. And at the door, they
met her husband. She said: "What is
the punishment of one who sought to
violate your wife except to be thrown
into prison or sternly punished?'
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ش ِه َد
َ عن نﱠ ْف ِسي ۚ َو
َ ي َر َاو َدتْنِي
َ قَا َل ِه
صهُ قُ ﱠد ِمن قُبُ ٍل
ُ شَا ِه ٌد ِ ّم ْن أَ ْه ِل َها إِن َكانَ قَ ِمي
ْ َص َدق
َت َو ُه َو ِمنَ ْال َكا ِذبِين
َ َف
12:26 He said: 'It was she who sought to
seduce me.' 'If his shirt is torn from the
front,' said one of her people, she is
speaking the truth and he is lying.

ْ صهُ قُ ﱠد ِمن ُدبُ ٍر فَ َك َذ َب
ت
ُ َو ِإن َكانَ قَ ِمي
َصا ِدقِين
َوهُ َو ِمنَ ال ﱠ
12:27 If it is torn from behind, then he is
speaking the truth, and she is lying.

ُال ِإنﱠه
َ َصهُ قُ ﱠد ِمن ُدبُ ٍر ق
َ فَلَ ﱠما َرأ َ ٰى قَ ِمي
ِمن َك ْي ِد ُك ﱠن ۖ ِإ ﱠن َك ْي َد ُك ﱠن َع ِظي ٌم
12:28 And when he saw Yusuf's shirt rent
from behind, he said to her: “This is
one of your tricks, you women. Your
cunning is great indeed!
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ع ْن َه ٰـذَا ۚ َوا ْست َ ْغ ِف ِري
ْ ف أَع ِْر
ُ ي ُو
ُ س
َ ض
ََاطئِين
ِ ِلذَنبِ ِك ۖ إِنﱠ ِك ُكن
ِ ت ِمنَ ْالخ
12:29 Yusuf, say no more about this.
(Woman), ask pardon for your sin. You
have done wrong.

ُ َ َوقَا َل نِ ْس َوة ٌ فِي ْال َمدِينَ ِة ْام َرأ
يز
ِ ت ْال َع ِز
ش َغفَ َها ُحبا ۖ ِإنﱠا
َ ت ُ َرا ِو ُد فَتَاهَا َعن نﱠ ْف ِس ِه ۖ قَ ْد
ين
َ لَن ََراهَا فِي
ٍ ض َﻼ ٍل ﱡم ِب
12:30 Some women in the city said: “The
Prince's wife has sought to seduce her
servant. He has made her fond of him.
It is clear that she has gone astray.'

ْ َسل
ْ س ِم َع
ت ِإلَ ْي ِه ﱠن
َ ت بِ َم ْك ِر ِه ﱠن أ َ ْر
َ فَلَ ﱠما
ْ َ ت لَ ُه ﱠن ُمت ﱠ َكأ ً َوآت
ْ َوأَ ْعت َ َد
اح َدةٍ ِ ّم ْن ُه ﱠن
ِ ت ُك ﱠل َو
ْ ت
ُاخ ُر ْج َعلَ ْي ِه ﱠن ۖ فَلَ ﱠما َرأ َ ْينَه
ِ َِس ِ ّكينًا َوقَال
أ َ ْكبَ ْرنَهُ َوقَ ﱠ
اش ِللﱠـ ِه َما
َ ط ْعنَ أ َ ْي ِديَ ُه ﱠن َوقُ ْلنَ َح
َه ٰـ َذا بَش ًَرا إِ ْن َه ٰـ َذا إِ ﱠﻻ َملَ ٌك َك ِري ٌم
12:31 When she heard of their intrigues, she
sent and prepared for them a banquet
(at her house). To each she gave a
knife, and ordered Yusuf to present
himself before them. When they saw
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him, they were amazed at him and cut
their hands, and said: 'Allah forbid!
This is no mortal, but a gracious angel.'

ْ َقَال
ت فَ ٰ َذ ِل ُك ﱠن الﱠذِي لُ ْمت ُ ﱠننِي فِي ِه ۖ َولَقَ ْد
ص َم ۖ َولَئِن لﱠ ْم يَ ْفعَ ْل
َ َُر َاودتﱡه
َ عن نﱠ ْف ِس ِه فَا ْستَ ْع
َصا ِغ ِرين
َما آ ُم ُرهُ لَيُ ْس َجن ﱠَن َولَيَ ُكونًا ِ ّمنَ ال ﱠ
12:32 She said: “This is the man on whose
account you reproached me. I sought
to seduce him, but he was unyielding.
If he declines to do my bidding, he
shall be thrown into prison and held in
scorn.'

ي ِم ﱠما
س ْج ُن أَ َح ﱡ
ّ ِ ب ال
ِ ّ قَا َل َر
ب ِإلَ ﱠ
ف َعنِّي َك ْي َدهُ ﱠن
ْ َعو َننِي ِإلَ ْي ِه ۖ َوإِ ﱠﻻ ت
ُ يَ ْد
ْ ص ِر
َب ِإلَ ْي ِه ﱠن َوأ َ ُكن ِ ّمنَ ْال َجا ِه ِلين
ُ ص
ْ َأ
12:33 He said: 'I would prefer prison to that to
which they invite me. Shield me from
their cunning, or I shall yield to them
and be one of the foolish.'

Part-12

[66]

SURAH 12:

“Yusuf”

ُف َع ْنه
َ فَا ْست َ َج
َ َاب لَهُ َربﱡهُ ف
َ ص َر
س ِمي ُع ْالعَ ِلي ُم
َك ْي َدهُ ﱠن ۚ إِنﱠهُ هُ َو ال ﱠ
12:34 His Lord heard his prayer and warded
off their wiles from him. He is the
Hearer, the Knower.

ت
ِ ث ُ ﱠم بَ َدا لَ ُهم ِّمن َب ْع ِد َما َرأ َ ُوا ْاﻵ َيا
ين
ٍ لَ َي ْس ُجنُنﱠهُ َحت ﱠ ٰى ِح
12:35 Then it occured to them, even after
they had seen the signs, that they
should imprison him for some time.

ان ۖ قَا َل أ َ َح ُد ُه َما
ّ ِ َو َد َخ َل َم َعهُ ال
ِ َس ْجنَ فَتَي
ْص ُر خ َْم ًرا ۖ َوقَا َل ْاﻵخ َُر ِإنِّي
ِ ِإنِّي أ َ َرانِي أَع
أَ َرانِي أ َ ْح ِم ُل فَ ْوقَ َرأْ ِسي ُخب ًْزا تَأ ْ ُك ُل ﱠ
الطي ُْر
َاك ِمنَ ْال ُم ْح ِسنِين
َ ِم ْنهُ ۖ َنبِّئْنَا بِتَأ ْ ِوي ِل ِه ۖ ِإنﱠا ن ََر
12:36 Two young men went to prison with
him. One of them said: 'I saw in my
dream) that I was pressing grapes.
And the other said: 'I saw (in my
dream) that I was carrying a loaf upon
my head, and that birds came and ate
of it. Tell us the meaning of these
dreams, for we can see you are good.
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َ قَا َل َﻻ يَأْتِي ُك َما
طعَا ٌم ت ُ ْرزَ قَانِ ِه إِ ﱠﻻ
نَبﱠأْت ُ ُك َما بِتَأْ ِوي ِل ِه قَ ْب َل أَن يَأْتِيَ ُك َما ۚ ٰ َذ ِل ُك َما ِم ﱠما
ُ َعلﱠ َمنِي َربِّي ۚ إِنِّي تَ َر ْك
َت ِملﱠةَ قَ ْو ٍم ﱠﻻ يُؤْ ِمنُون
َِباللﱠـ ِه َو ُهم ِب ْاﻵ ِخ َر ِة ُه ْم َكا ِف ُرون
12:37 He said: 'No food with which you may
be provided will come to you, but I will
give you its interpretation before it
comes to you. This knowledge is a part
of that which my Lord taught me, for I
have left the faith of those that
disbelieve in Allah and deny the life to
come.

ُ َواتﱠبَ ْع
َيم َوإِ ْس َحاق
َ ت ِملﱠةَ آبَائِي ِإب َْرا ِه
وب ۚ َما َكانَ لَنَا أَن نﱡ ْش ِر َك بِاللﱠـ ِه ِمن
َ َُويَ ْعق
اس
ْ َش ْيءٍ ۚ ٰذَ ِل َك ِمن ف
َ
ِ ض ِل اللﱠـ ِه َعلَ ْينَا َو َعلَى النﱠ
َاس َﻻ يَ ْش ُك ُرون
ِ َولَ ٰـ ِك ﱠن أَ ْكثَ َر النﱠ
12:38 I follow the faith of my fathers, Ibrahim,
Ishaq, and Yaqub. We must never
serve any besides Allah. Such is the
gift which Allah has bestowed upon us
and all mankind. Yet most men do not
give thanks.
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َاب ﱡمتَفَ ِ ّرقُون
ٌ َس ْج ِن أَأَ ْرب
ّ ِ احبَي ِ ال
ِ ص
َ يَا
ار
ِ َخي ٌْر أَ ِم اللﱠـهُ ْال َو
ُ اح ُد ْالقَ ﱠه
12:39 My two fellow-prisoners! Are sundry
gods better than Allah, the One, the
Conqueror?

َما ت َ ْعبُ ُدونَ ِمن دُو ِن ِه ِإ ﱠﻻ أ َ ْس َما ًء
س ﱠم ْيت ُ ُموهَا أَنت ُ ْم َوآ َبا ُؤ ُكم ﱠما أَنزَ َل اللﱠـهُ ِب َها ِمن
َ
َ س ْل
ان ۚ ِإ ِن ْال ُح ْك ُم ِإ ﱠﻻ ِللﱠـ ِه ۚ أَ َم َر أ َ ﱠﻻ ت َ ْعبُدُوا إِ ﱠﻻ
ُ
ٍ ط
ُ ِإيﱠاهُ ۚ ٰ َذ ِل َك ال ِ ّد
اس َﻻ
ِ ين ْالقَ ِيّ ُم َولَ ٰـ ِك ﱠن أ َ ْكث َ َر النﱠ
ََي ْعلَ ُمون
12:40 Those whom you serve besides Him
are nothing but names which you and
your fathers have invented and for
which Allah has revealed no sanction.
Judgement rests with Allah only. He
has commanded you to worship none
but Him. That is the true faith: yet most
men do not know.
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س ْج ِن أَ ﱠما أ َ َح ُد ُك َما فَيَ ْس ِقي
ّ ِ احبَي ِ ال
ِ ص
َ يَا
ب فَتَأ ْ ُك ُل ﱠ
الطي ُْر
ُ َصل
ْ َُربﱠهُ خ َْم ًرا ۖ َوأ َ ﱠما ْاﻵ َخ ُر فَي
ان
ِ ُِمن ﱠرأْ ِس ِه ۚ ق
ِ َي ْاﻷ َ ْم ُر الﱠذِي فِي ِه ت َ ْستَ ْفتِي
َ ض
12:41 "My two fellow-prisoners, one of you
will serve his king with wine. The other
will be crucified, and the birds will peck
at his head. This settles the matter you
are enquiring about.'

َ َوقَا َل ِللﱠذِي
ظ ﱠن أَنﱠهُ نَاجٍ ِ ّم ْن ُه َما ا ْذ ُك ْر ِني
َ ش ْي
ساهُ ال ﱠ
َ ِان ِذ ْك َر َربِّ ِه فَلَب
ُ ط
ث فِي
َ ِعن َد َربِ َّك فَأَن
ْ ِس ْج ِن ب
َض َع ِسنِين
ّ ِ ال
12:42 And he said to the prisoner who he
knew would be freed: 'Remember me
in the presence of your lord.’ But the
devil made him forget to mention
(Yusuf) to his lord, so that he stayed in
prison for a few years.
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ٍ َوقَا َل ْال َم ِل ُك إِنِّي أَ َر ٰى َس ْب َع بَقَ َرا
ت
ٍ سنبُ َﻼ
ت
ُ اف َو َس ْب َع
ٌ س ْب ٌع ِع َج
َ ان يَأ ْ ُكلُ ُه ﱠن
ٍ ِس َم
ٍ سا
ت ۖ يَا أَيﱡ َها ْال َم َﻸ ُ أ َ ْفتُونِي
َ ُِخض ٍْر َوأُخ ََر يَاب
َلرؤْ َيا ت َ ْعبُ ُرون
اي ِإن ُكنت ُ ْم ِل ﱡ
َ ِفي ُرؤْ َي
12:43 The king said: 'I saw seven fatted cows
which seven lean ones devoured; and
seven green ears of corn and seven
others dry. O my nobles, tell me the
meaning of this vision, if you can
interpret visions.'

ُ ضغ
َاث أ َ ْح َﻼ ٍم ۖ َو َما ن َْح ُن
ْ َقَالُوا أ
َِبتَأ ْ ِوي ِل ْاﻷ َ ْح َﻼ ِم ِب َعا ِل ِمين
12:44 They said: 'They are confused dreams;
nor are we skilled in the interpretation
of dreams.'

َوقَا َل الﱠذِي نَ َجا ِم ْن ُه َما َوا ﱠد َك َر َب ْع َد أ ُ ﱠم ٍة
ون
ِ ُأَنَا أُنَ ِّبئ ُ ُكم ِبتَأ ْ ِوي ِل ِه فَأ َ ْر ِسل
12:45 The one of the two who had been
freed remembered after all that time.
He said: 'I shall tell you what it means.
Give me leave to go.'
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َ
ّ ِ ف أَيﱡ َها
ُ يُو
ُ س
ِالص ِ ّدي ُق أ ْفتِنَا فِي َسبْع
ٍ بَقَ َرا
ٌ س ْب ٌع ِع َج
َ ان يَأْ ُكلُ ُه ﱠن
ٍ ت ِس َم
ِاف َو َسبْع
ٍ ت ُخض ٍْر َوأُخ ََر يَابِ َسا
ٍ سنبُ َﻼ
ت لﱠعَ ِلّي أ َ ْر ِج ُع
ُ
َاس لَ َعلﱠ ُه ْم َي ْعلَ ُمون
ِ ِإلَى النﱠ
12:46 He said: “Yusuf, man of truth, tell us of
the seven fatted cows which seven
lean ones devoured; also of the seven
green ears of corn and the other seven
which were dry, so that I go back to the
people that, perchance, they may
understand.'

س ْب َع ِسنِينَ َدأَبًا فَ َما
ُ َقا َل تَ ْز َر
َ َعون
ً سنبُ ِل ِه ِإ ﱠﻻ قَ ِل
يﻼ ِّم ﱠما
ُ صدت ﱡ ْم فَ َذ ُروهُ فِي
َ َح
َتَأ ْ ُكلُون
12:47 He (Yusuf) replied: "You shall sow for
seven consecutive years. Leave in the
ear of corn you reap, except a little
which you may eat.
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َس ْب ٌع ِش َدا ٌد يَأْ ُك ْلن
َ ث ُ ﱠم يَأْتِي ِمن بَ ْع ِد ٰذَ ِل َك
ً َما قَ ﱠد ْمت ُ ْم لَ ُه ﱠن إِ ﱠﻻ قَ ِل
َصنُون
ِ يﻼ ِ ّم ﱠما ت ُ ْح
12:48 Then there shall follow seven hard
years which will consume all but little of
that which you have stored.

ُ عا ٌم ِفي ِه يُغ
َاث
َ ث ُ ﱠم َيأْ ِتي ِمن َب ْع ِد ٰذَ ِل َك
َص ُرون
ُ النﱠ
ِ اس َوفِي ِه َي ْع
12:49 Then there will come a year of
abundant rain, in which the people will
press the grape.'

َُوقَا َل ْال َم ِل ُك ائْتُونِي ِب ِه ۖ فَلَ ﱠما َجا َءه
ار ِج ْع ِإلَ ٰى َربِ َّك فَا ْسأ َ ْلهُ َما بَا ُل
ْ سو ُل قَا َل
ُ الر
ﱠ
الﻼتِي قَ ﱠ
النِّ ْس َوةِ ﱠ
ط ْعنَ أ َ ْي ِديَ ُه ﱠن ۚ ِإ ﱠن َربِّي
بِ َك ْي ِد ِه ﱠن َع ِلي ٌم
12:50 The king said: 'Bring this man before
me.' But when the king's envoy came
to him, he said: 'Go back to your
master and ask him about the women
who cut their hands. My Lord knows
their cunning.'
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ْ قَا َل َما خ
عن
ُ َطبُ ُك ﱠن إِ ْذ َر َاودت ﱡ ﱠن يُو
َ ف
َ س
ع ِل ْمنَا َعلَ ْي ِه ِمن
َ اش ِللﱠـ ِه َما
َ نﱠ ْف ِس ِه ۚ قُ ْلنَ َح
ُ َ ت ْام َرأ
ص
ِ َسوءٍ ۚ قَال
ْ يز ْاﻵنَ َح
ُ
َ ص َح
ِ ت ْالعَ ِز
َعن نﱠ ْف ِس ِه َو ِإنﱠهُ لَ ِمن
َ ُْال َح ﱡق أَنَا َر َاودتﱡه
َصا ِد ِقين
ال ﱠ
12:51 He said to the women: 'What made
you seek to entice Yusuf?' Allah forbid!'
they replied. "We know no evil of him.'
"Now the truth must come to light,' said
the Prince's wife. 'It was I who sought
to seduce him. He has told the truth.

ب َوأ َ ﱠن
ِ ٰ َذ ِل َك ِل َي ْعلَ َم أ َ ِنّي لَ ْم أَ ُخ ْنهُ ِب ْالغَ ْي
َاللﱠـهَ َﻻ َي ْهدِي َك ْي َد ْالخَا ِئ ِنين
12:52 "From this,' said Yusuf), '(my lord) will
know that I did not betray him in his
absence, and that Allah does not guide
the work of the treacherous
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Historic Background
Surah Hud
Ayahs
123

Revelation Place
Makkah

Name
This Surah has been named after Prophet
Hud whose story has been related in vv. 5060.

Period of Revelation
If we consider its theme deeply, we come to
the conclusion that it was revealed during the
same period as Surah Yunus and most
probably followed it immediately.

Subject
The Surah deals with the same subject as
Surah Yunus, that is, invitation to the
Message, admonition and warning, with this
difference that the warning is sterner. This is
also supported by a Tradition:
It is related that after its revelation, once
Hadrat Abu Bakr said to the Holy Prophet, "Of
late I have been noticing that you are growing
older and older. What is the cause of it?" The
Holy Prophet replied, "Surah Hud and the like
Surahs have made me old." This shows that it
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was a very hard time for the Holy Prophet and
these stern warnings added greatly to his
anxieties that were caused by the persecution
from the Quraish, who were doing their worst
to crush down the Message of Islam. For it
was obvious to the Holy Prophet that the last
limit of the respite given by Allah was
approaching nearer and nearer and he was
afraid lest the term of the respite should
expire and his people be seized by the
torment.
The invitation is this: Obey the Messenger of
Allah; discard shirk, and worship Allah and
Allah alone: establish the entire system of
your life on the belief that you shall be called
to account in the Hereafter.
The admonition is this: Remember that those
people who put their faith in the outward
appearance of this worldly life and rejected
the Message of the Prophets met with dire
consequences.
Therefore
you
should
consider it seriously whether you should
follow the same way that history has proved
to be the path to ruin.
The warning is this: You should not be
deluded by the delay in the coming of the
punishment: it is because of the respite that
Allah has granted you by His grace so that
you might mend your ways: if you do not
make use of this opportunity, you shall be
inflicted with an inevitable punishment that will
destroy you all except the Believers.
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Instead of addressing the people directly, the
Quran has used the stories of the people of
Noah, Hud, Salih, Lot, Shu'aib and Moses to
achieve the above mentioned objects. What
is most prominent in their stories is that when
Allah passes His judgment on the people, He
does not spare anyone whatsoever, even if
he be the nearest relative of the Prophet of
the time. Only that one is rescued who had
believed in the Prophet, and none else, not
even his own son or wife. More than that: the
Faith demands from each and every Believer
that he should totally forget his relationships
when that judgment comes and remember
only the relationship of the Faith. For it is
against the spirit of Islam to show any regard
whatsoever for the relationships of blood and
race. And the Muslims demonstrated these
teachings practically in the Battle of Badr, four
years after the revelation of this Surah.

